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RESOLUCIONES
 

D.G.T.M. Y M.M. ORD. N° 12240/19274/22268/  8  VRS. 
 
 
OTORGA PERMISO DE OCUPACIÓN ANTICIPADA A 
LA EMPRESA NACIONAL DE ELECTRICIDAD S.A., 
SOBRE UN SECTOR DE PLAYA Y FONDO DE MAR, 
UBICADO EN ECTOR LO ROJAS, BAHÍA DE 
CORONEL, COMUNA DE CORONEL, PROVINCIA DE 
CONCEPCIÓN, VIIIª REGIÓN DEL BÍO BÍO. 
 
P.O.A.    N° 07 / 2009. 

 
 

VALPARAÍSO,  15 de Julio de 2009. 
 
 
  ISTO:  la solicitud de concesión marítima trámite S.I.A.B.C. N° 19274, del 6 de Febrero de 
2008, presentada por la Empresa Nacional de Electricidad S.A.; la solicitud de permiso de ocupación 
anticipada presentada según Trámite S.I.A.B.C. N° 22268, del 23 de Junio de 2009; el informe técnico 
favorable emitido por la Capitanía de Puerto de Coronel, del 13 de Julio de 2009, lo dispuesto en el D.F.L. N° 
340 de 1960 y en el Reglamento sobre Concesiones Marítimas, aprobado por D.S. (M) N° 2, del 3 de Enero de 
2005 y sus modificaciones. 

 
 

 R E S U E L V O: 
 
 

1.-   OTÓRGASE a la Empresa Nacional de Electricidad S.A., R.U.T. N° 91.081.000-6, con 
domicilio en Calle Santa Rosa N° 76, comuna de Santiago, PERMISO DE OCUPACIÓN ANTICIPADA, 
sobre un sector de playa y fondo de mar, ubicado en el sector Lo Rojas, bahía de Coronel, comuna de Coronel, 
provincia de Concepción, VIIIª Región del Bío Bío. 
 

2.-   El objeto de este permiso, es exclusivamente para realizar los estudios en mediciones de 
topografía, estratigrafía, estructura del suelo en playa y fondo de mar.  Además, efectuar análisis de fondo 
marino, estudio de capas de rechazo para hincado de pilotes, en los sectores solicitados en concesión marítima, 
quedando expresamente prohibido el inicio de obras y faenas u otro tipo de construcciones e infraestructuras 
que no sean necesarias para la materialización de los citados estudios. La Autoridad Marítima Local fiscalizará 
y verificará el correcto cumplimiento de lo anterior. 

 
3.-   La Empresa Nacional  de Electricidad S.A., deberá presentar a la Capitanía de Puerto de 

Coronel un anteproyecto de los estudios a ejecutar y dará cumplimiento a todas las medidas de seguridad que 
le imparta la citada Autoridad Marítima Local, conforme a sus atribuciones establecidas en la legislación que 
regula la materia. 
 

4.-   Se prohíbe absolutamente al solicitante arrojar al mar cualesquiera de las materias o energía 
indicadas en el artículo N° 142 de la Ley de Navegación, D.L N° 2.222 del 21 de Mayo de 1978. Además, 
deberá cumplir las disposiciones contenidas en el Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática, 
sin perjuicio de las exigencias establecidas en otros cuerpos legales. 
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5.-   La beneficiaria de este permiso asumirá la total responsabilidad de los trabajos que realice, 

incluso respecto de eventuales daños o perjuicios que ello pudiera irrogar a terceros, quedando libre el Fisco 
de cualquier responsabilidad.  En todo caso, el Permiso de Ocupación Anticipada que se autoriza, no 
compromete la decisión del Estado para acceder o denegar la solicitud de concesión, sin ulterior 
responsabilidad para éste. 

 
6.-   Este permiso rige a contar de la fecha de la presente resolución y tendrá vigencia máxima de 

un año, mientras se tramita el correspondiente decreto que otorgue la concesión marítima, o en su efecto, 
expirará, automáticamente, cuando el Ministerio de Defensa Nacional autorice o deniegue la solicitud 
respectiva. 

 
7.-   La presente autorización, se someterá a las disposiciones contenidas en el D.F.L. N° 340 de 

1960 y su Reglamento D.S. (M) N° 02 de 2005, como así también, al Reglamento General de Orden, 
Seguridad y Disciplina en las Naves y Litoral de la República, de 1941. El incumplimiento de las obligaciones 
de este permiso, será suficiente causal para su caducidad. 

 
   ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE, en el Boletín Informativo Marítimo. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/  951 VRS. 
 
 

APRUEBA PROGRAMA DE MONITOREO DE 
AUTOCONTROL DEL EFLUENTE DE LA 
EMPRESA PESQUERA SAN JOSE S.A. ( PLAYA 
BLANCA).  

 
 
VALPARAÍSO,  27 de Julio de 2009. 
 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confieren el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley 
de Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 09 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales”.     

 
 

2.-   Que, mediante Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región 
de Coquimbo N° 138, del 21 de Septiembre del 2006, fue calificado  favorablemente el proyecto “ Emisario 
Submarino Pesquera San José”. 
 

3.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 
Mercante Ord. N° 12.600/1040, del 20 de Julio del 2004, fue aprobado en 120 mts. el ancho de la Zona de 
Protección Litoral.  

 
 

4.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 
Mercante Ord. N° 12.600/879, del 10 de Julio del 2009, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga su RIL en el Sector Playa Blanca , ubicado en las siguientes coordenadas geográficas:   

 
 

L= 29° 57’ 45 ’S   y   G = 71º 21’ 45 ” W 
Datum = WGS - 84 
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  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del  efluente de la empresa 
PESQUERA SAN JOSÉ S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en aguas 
de la jurisdicción de la Gobernación Marítima de Coquimbo. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE: 

 
a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 

asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 

 
 
b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Coquimbo, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días de 
efectuado el monitoreo. En él se deberán informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los 
que serán  realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario 
lo que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
 
2) En la Tabla N° 1 se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 5 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 

a “Calidad De Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
 
5)  La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
 
6) Sólo  se  aceptarán como válidos  los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 
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7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411/10. 

Of2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales – 
Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
 
9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos debe ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente emisora, 
se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de descarga. 

 
 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2, son aquellos contaminantes que no 

perteneciendo a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la empresa, 
deberán ser monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
 
 

Tabla N° 1 
Parámetros de Monitoreos de Autocontrol 

 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad 
Limite máximo 
permitido Tipo de muestra 

 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Sólidos Suspendidos Totales SST mg/l 700 Compuesta 
 Aluminio Al mg/l 10 Compuesta 
 Fluoruro F-1 mg/l 6 Compuesta 
 Cadmio Cd mg/l 0,5 Compuesta 
 Aceites y Grasas A y G mg/l 350 Compuesta 
 Arsénico As mg/l 0,5 Compuesta 
 Temperatura T Cº ------ Puntual 
 pH pH Unidad 5,5 – 9,0 Puntual 
 Hidrocarburos Volátiles HV mg/l 2 Compuesta 
 Índice de Fenol Fenoles mg/l 1 Compuesta 
 Sulfuro S-2 mg/l 5 Compuesta 
 SAAM SAAM mg/l 15 Compuesta 
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Tabla N° 2 
Parámetros a monitorear a lo menos una vez al año 

 
Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Limite máximo permitido Tipo de muestra 
 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Demanda Biológica de 
Oxigeno DBO5 mg/l ------ Compuesta 
 Boro B mg/l ------ Compuesta 
 Cloruros Cl-1 mg/l ------ Compuesta 
 Nitrógeno Total Kjeldahl NTK mg/l ------ Compuesta 
 Fósforo P mg/l ------ Compuesta 
 Sulfato SO4 -2 mg/l ------ Compuesta 
 Tetracloroeteno C2Cl4 mg/l ------ Compuesta 
 Triclorometano CHCl3 mg/l ------ Compuesta 
  Poder Espumógeno PE mm ------ Compuesta 
 
 
 

3.-    ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 
cumplimiento.  

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO  LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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DGTM. Y MM. ORDINARIO N° 12600/ 952  VRS. 

 
 

APRUEBA CARACTERIZACIÓN DEL EFLUENTE 
DE LA EMPRESA PESQUERA SAN JOSE S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  27 de Julio de 2009. 
 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confiere el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de 
Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
30, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Los antecedentes técnicos presentados por la empresa “Pesquera San José S.A.”, para que la 
Autoridad Marítima apruebe la Caracterización del efluente, a través de los cuales descarga sus RILES en el 
sector Bahía Chincui, aguas de jurisdicción de la Capitanía de Puerto de Puerto Montt. 

 
2.-   Lo informado por la Gobernación Marítima de Puerto Montt mediante  Memorándum Ord. 

N° 12.600/202, de fecha 25 de Junio del 2008. 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE, la Caracterización del Efluente de la Empresa “PESQUERA SAN JOSE 
S.A.”, que descarga RILES en aguas de la jurisdicción de la Gobernación Marítima de Puerto Montt, 
calificando ésta como una fuente emisora. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 
 

a.- Que, la ubicación del efluente está dada por las siguientes coordenadas geográficas y datum: 
 

L= 41° 31’ 08,33’’S   y   G = 73º 02’ 08,33 ” W  
        Datum = WGS84 
 
 
b.- Que, la caracterización de dicho efluente acusa los valores de caudal y concentración de parámetros que 

se indican en la Tabla N° 1, detallada a continuación: 
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Tabla N° 1: Caracterización del efluente 
 

Contaminante Descarga (mg/l) Carga Media diaria (g/d) 

 pH ** 7,03 -  7,24  ------ 
 Temperatura ** 10,8     ------  
 Sólidos Suspendidos  Totales 395 133668 
 Sólidos Sedimentables ** <0,5 ------ 
 Aceites y Grasas 184 62265,6 
 Hidrocarburos fijos <10 ------- 
 Hidrocarburos totales 460 155664 
 Hidrocarburos volátiles 460 155664 
 DBO5 365 123516 
 Aluminio 0,27 91,368 
 Arsénico <0,001 ------- 
 Boro 0,5 169,2 
 Cadmio 0,02 6,768 
 Cianuro <0,1 ------- 
 Cloruros 6726 2276078,4 
 Cobre 0,04 13,536 
 Cromo Total <0,05 ------ 
 Cromo Hexavalente <0,05 ------ 
 Estaño <0,5 ------ 
 Fluoruro 0,2  
 Fósforo Total 10 3384 
 Hierro 0,64 216,576 
 Manganeso 0,04 13,536 
 Mercurio <0,001 ------ 
 Molibdeno  <0,01 ------ 
 Níquel <0,05 ------ 
 Nitrógeno total Kjeldahl 25,2 8527,68 
 Pentaclorofenol N.D. ------ 
 Plomo <0,03 ------ 
 Selenio 0,002 0,6768 
 Sulfato  710 240264 
 Sulfuro <1 ------ 
 Tetracloroeteno N.D. ------ 
 Tolueno N.D. ------ 
 Triclorometano 6 2030,4 
 Xileno N.D. ------ 
 Zinc 0,02 6,768 
 Índice de Fenol <0,1 ------ 
 Poder espumógeno ** <2 ------ 
 SAAM <0,1 ------ 
 Coliformes Fecales >1,6*106 ------ 

 
                 **) Expresados en valor absoluto y no en términos de carga. 
 

Descarga Caudal  m3/d 
Emisario submarino 338,4 
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c.- Que, una vez que la fuente emisora descargue sus riles a aguas de jurisdicción de la Autoridad Marítima, 
deberá presentar nueva caracterización real del efluente,  en un plazo no superior a 30 días desde su 
funcionamiento 

 
 
d.- Que, la Resolución está sujeta a un cobro de US$ 58,75; conforme a lo dispuesto por el D.S. (M.) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979. La cancelación de este arancel, deberá acreditarse ante la 
Gobernación Marítima de Puerto Montt. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 
cumplimiento.  

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1079  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE RANCHOS DE 
LUBRICANTES EN “INSTALACIÓNES 
PORTUARIAS, IQUIQUE”.  

 
 
VALPARAÍSO,  14  de Agosto de 2009. 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Iquique mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/168, de fecha 22 de Julio 2009, para la revisión y aprobación del Plan de 
Contingencia presentado por la empresa “COPEC S.A.”; lo informado por el Departamento de Preservación 
del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al cumplimiento del Artículo 15 del 
Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 de fecha 06 de Enero de 1992); y 
teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de Navegación, de fecha 21 de Mayo 
de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Ranchos de 
Lubricantes en “INSTALACIONES PORTUARIAS, IQUIQUE”, perteneciente a la empresa “COPEC S.A.”, 
la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación en el muelle.  

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 

deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos 
y sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Iquique 
y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA COPEC S.A.  
MUELLE  INSTALACIONES PORTUARIAS , IQUIQUE 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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 FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
 PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA COPEC S.A.  
TERMINAL  INSTALACIONES PORTUARIAS , IQUIQUE 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1090  VRS. 

 
 

APRUEBA PROGRAMA DE MONITOREO DE 
AUTOCONTROL DEL EFLUENTE DE LA 
EMPRESA MINERA ESCONDIDA LTDA., PLANTA 
DESALADORA INDUSTRIAL. 

 
 
VALPARAÍSO, 17  de Agosto de 2009. 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confieren el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley 
de Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 09 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales”.     

 
2.-   Que, mediante Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región 

del Antofagasta N° 136/2003, del 08 de Septiembre del 2003, fue calificado  favorablemente el proyecto “ 
Lixiviación de Sulfuros”, por Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región de 
Antofagasta Nº 0077/2008, del 19 Febrero del 2008, fue calificado favorablemente el proyecto “Actualización 
Manejo de Aguas Efluentes de Filtrados y Desalinización”. 

 
3.-   Que, mediante Resolución la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12600/160, del 08 de Febrero del 2005, por Resolución la Dirección General del Territorio 
Marítimo y de Marina Mercante Ord. Nº 12600/841, del 07 de Julio del 2009 se otorgó el Permiso Ambiental 
Sectorial del Artículo N° 73, del D.S. N° 95/01 (MINSEGPRES), del 21 de Agosto del 2001, Reglamento del 
Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental. 

 
4.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12.600/1811, del 30 de Diciembre del 2004, fue aprobado en 276,58 mts. el ancho de la 
Zona de Protección Litoral.  

 
5.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12.600/1230, del 03 de Septiembre del 2008, fue aprobada la Caracterización de los 
efluentes que descargan sus RILES en Bahía Moreno, ubicado en las siguientes coordenadas geográficas:   

 
L= 23° 45’ 21,43’’S   y   G = 70º 28’ 19,86 ” W   
Datum = PSAD 56 
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  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del  efluente de la empresa 
MINERA ESCONDIDA LTDA., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en 
aguas de la jurisdicción de la Gobernación Marítima de Antofagasta. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 
a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 

asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 

 
b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Antofagasta, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días de 
efectuado el monitoreo. En él se deberán informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los 
que serán  realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario 
lo que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
 
2) En la Tabla N° 1 se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
 

3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 5 de la Norma D.S. SEGPRES N° 
90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
 

4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 
a “Calidad De Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
 
5)  La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados,   será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
 6)  Sólo  se  aceptarán como válidos  los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 

 
 
 7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411/10. 

Of2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales – 
Recolección y Manejo de las Muestras”. 
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 8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  
Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
 
 9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos debe ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente 
emisora, se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de 
descarga. 

 
 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2, son aquellos contaminantes que no 

perteneciendo a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la 
empresa, deberán ser monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
 

11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 
mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 

 
 

Tabla N° 1 
Parámetros de Monitoreos de Autocontrol 

 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad 
Limite máximo 
permitido Tipo de muestra 

 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Sólidos Suspendidos 
Totales SST mg/l 700 Compuesta 
 Aceites y Grasas A y G mg/l 350 Compuesta 
 Hidrocarburos Volátiles HV mg/l 2 Compuesta 
 Aluminio Al mg/l 10 Compuesta 
 Fluoruro F-1 mg/l 6 Compuesta 
 Manganeso Mn mg/l 4 Compuesta 
 Molibdeno Mo mg/l 0,5 Compuesta 
 Zinc Zn mg/l 5 Compuesta 
 pH pH Unidad 5.5 – 9.0 Puntual 
 Temperatura Tº ºC ------ Puntual 
 Arsenico As mg/l 0,5 Compuesta 
 Cadmio Cd mg/l 0,5 Compuesta 
 Cobre  Cu mg/l 3 Compuesta 
 Cromo Hexavalente Cr+6 mg/l 0,5 Compuesta 
 Cromo Total Cr mg/l 10 Compuesta 
 Niquel Ni mg/l 4 Compuesta 
 Plomo Pb mg/l 1 Compuesta 
 Sulfuro S-2 mg/l 5 Compuesta 
 Boro B mg/l ------ Compuesta 
 Cianuro CN-1 mg/l 1 Compuesta 
 Sulfatos SO4 -2 mg/l ------ Compuesta 
 Mercurio Hg Unidad 0,02 Compuesta 
 Hierro Fe mg/l ------ Compuesta 
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Tabla N° 2 

Parámetros a monitorear a lo menos una vez al año 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Limite máximo permitido Tipo de muestra 
 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Demanda Biológica de 
Oxigeno DBO5 mgO2/L ------ 

Compuesta 

 Fósforo P mg/l ------ Compuesta 
 Nitrógeno Total Kjeldahl NTK  mg/l ------ Compuesta 
 Triclorometano CHCl 3 mg/l ------ Compuesta 
 Cloruros Cl-1 mg/l ------ Compuesta 
 
 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 
cumplimiento.  

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1091 VRS. 
 
 
FIJA LA ZONA DE PROTECCIÓN LITORAL, PARA 
EL PROYECTO  DE INSTALACIÓN EMISARIO 
SUBMARINO PARA LA DESCARGA, DE LA 
EMPRESA PESQUERA ALCAR S.A., IV REGIÓN, 
AGUAS DE JURISDICCIÓN DE LA GOBERNACIÓN 
MARÍTIMA DE COQUIMBO. 

 
 
VALPARAÍSO, 18 de Agosto de  2009. 
 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confiere el numeral 3.13 del D.S. (SEGPRES) N° 90, del 
30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes Asociados a las Descargas de 
Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales; lo señalado por el artículo 142 del D.L. N° 
2.222 de 1978, Ley de Navegación; el artículo 140 del D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de 
la Contaminación Acuática; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 
1994; el D.S. (SEGPRES) N° 95, del 21 de Agosto del 2001, que modifica el Reglamento sobre el Sistema de 
Evaluación de Impacto Ambiental,  
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Los antecedentes técnicos presentados por la empresa PESQUERA ALCAR S.A., para que 
la Autoridad Marítima fije la Zona de Protección Litoral para el proyecto de descarga de RILES a través de un 
emisario submarino en la Bahía de Tongoy, donde se realizan actividades de cultivo de abalones (hatchery y 
engorda) IV Región, cuyas coordenadas son: 

        
       L =  30º 18’ 03” S     y      G =  71º 34’ 55” W           WGS 84   
           
 
2.-   Lo informado por la Gobernación Marítima de Coquimbo, a través del Memorandum 

MARITGOBCOQ ORD N° 12.600/80, del 24 de junio de 2009. 
 
3.-   Lo señalado por el Servicio de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la 

Contaminación, en relación a los estudios propuestos por la empresa. 
 
4.-   Que, el ancho de la Zona de Protección Litoral corresponde a la franja de playa, agua y 

fondo de mar adyacente a la costa continental, delimitada por una línea superficial imaginaria, medida desde 
la línea de baja marea de sicigia, que se orienta paralela a ésta y que se proyecta hasta el fondo del cuerpo de 
agua. 
 

5.-   Que, no se podrá hacer llegar dentro de esta Zona de Protección Litoral, en forma directa o 
indirecta, materias, sustancias y/o energías que sobrepasen los límites máximos establecidos en la Tabla N° 4 
de la Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos 
Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, aprobada por D.S.(SEGPRES) N° 90 del 2000. 
 

6.-   Que, la Gobernación Marítima de Coquimbo, será responsable del control, fiscalización y 
cumplimiento de los aspectos y condiciones establecidos en la presente Resolución. 
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  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   FÍJASE, en 105 metros el ancho de la Zona de Protección Litoral para el emisario 
submarino de la empresa PESQUERA ALCAR S.A., aguas de jurisdicción de la Gobernación Marítima de 
Coquimbo. 

 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 

a) Que,  la Zona de Protección Litoral no corresponderá a la longitud sumergida del emisario submarino, 
pues las dimensiones de éste dependen de otros factores de diseño. 

 
b) Que, que no se faculta a su titular para efectuar ocupación del sector, como tampoco la instalación y 

operación del emisario submarino, sin contar previamente con el correspondiente Decreto de Concesión 
Marítima, otorgado por el Ministerio de Defensa Nacional (Subsecretaría de Marina), conforme lo 
dispone el D.S. (M.) N° 2 de fecha 03 de Enero del 2005, sin perjuicio de otras autorizaciones que deba 
solicitar a otros organismos públicos para la ejecución de ciertas obras, de acuerdo a las leyes o 
reglamentos vigentes. 

 
c) Que, el ancho de zona protección litoral, fijado por la presente resolución, sólo tendrá validez para el 

titular de ésta, si éste construye e instala un emisario submarino en el mismo sentido y dirección 
perpendicular a la línea de más baja marea de sicigia, que se utilizó para determinarla y que pasa por el 
punto cuyas coordenadas geográficas son: 

 
       L= 30° 18’ 01,42” S  y  G= 071° 34’ 52,78”W,  datum SAD 69.   
 
 

 
3.-   DISPÓNESE, que la presente Resolución está sujeta a un cobro de US$ 96,77; conforme a 

lo dispuesto por el D.S. (M.) N° 427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que debe acreditarse ante la 
Gobernación Marítima de Coquimbo. 

 
4.-    ANÓTESE, REGÍSTRESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su 

conocimiento y cumplimiento. 
         
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO  N° 12600/ 1102  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIAS DE LA 
EMPRESA “WOLF y CÍA LTDA.” PARA LOS 
SERVICIOS DE RECEPCIÓN DE MEZCLAS 
OLEOSAS. 

 
 
VALPARAÍSO, 18 de Agosto de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Talcahuano mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/487, de fecha  06 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia de la empresa “WOLF y CÍA LTDA.”; lo señalado en el Artículo N° 15 del D.S. (M) 
N° 1, de fecha 06 de Enero de 1992; lo dispuesto en el Título I del Reglamento para el Control de la 
Contaminación Acuática, teniendo presente las facultades que me confiere el D.L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencias para los servicios de recepción de mezclas oleosas, 
perteneciente a la empresa “WOLF y CÍA LTDA.” quien será responsable ante la Autoridad Marítima en los 
aspectos de seguridad y contaminación de los sectores involucrados en las faenas de recepción y transporte de 
mezclas oleosas, desde puertos y terminales marítimos de jurisdicción de la Gobernación Marítima de 
Talcahuano.  

 
  El antes citado plan contiene los lineamientos básicos respecto a la adopción de medidas 
tendientes, en caso de accidentes, a prevenir la contaminación o minimizar sus efectos, producto de derrames 
de sustancias contaminantes en aguas de jurisdicción de la Autoridad Marítima. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 

a.- Que, la empresa revisará el Plan cada año para evaluar los cambios que pudieran presentarse, los 
nombres y números de los puntos de contacto, el equipamiento, responsabilidades de la organización 
de respuesta o las políticas de la empresa, entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión 
que se acompaña. 

 
b.- Que, toda actualización que se deba realizar, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular DGTM. Y 
MM. ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que se 
estimen pertinentes. 

 
c.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

la empresa hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
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d.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 
deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos 
y sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
 

3.-   DISPÓNESE,  
 
 a.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular DGTM Y MM 
ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 
 b.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del plan y a la Autoridad Marítima local. 

  
 c.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Talcahuano.   

 
d.-  DEJESE SIN EFECTO, Resolución D.G.T.M. y M.M. ORD N° 12.600/1595 del 17 Noviembre 2004. 
 
 

4.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA WOLF y CÍA LTDA. 
PLAN DE CONTINGENCIAS LOS SERVICIOS DE RECEPCIÓN DE MEZCLAS OLEOSAS  

 
RES. APROBATORIA  

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

EMPRESA WOLF y CÍA LTDA. 
PLAN DE CONTINGENCIAS LOS SERVICIOS DE RECEPCIÓN DE MEZCLAS OLEOSAS  

 
RES. APROBATORIA  

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1103  VRS. 
 
 
APRUEBA EL PLAN DE CONTINGENCIA PARA LA 
OPERACIÓN DE DESEMBARCO DE BASURAS 
ORGÁNICAS DESDE NAVES Y ARTEFACTOS 
NAVALES QUE ARRIBEN A LOS DISTINTOS 
PUERTOS DE LA BAHÍA DE QUINTERO, 
PRESENTADO POR LA EMPRESA GOOD SIDE 
LTDA. 

 
 
VALPARAÍSO,18 de Agosto de 2009. 
 
 
  VISTO: lo dispuesto en el Reglamento Específico para la Acreditación de Terceros en la 
Ejecución de Desembarco, Transporte, Tratamiento y Disposición Final de la Basura Orgánica de Naves 
Provenientes del Extranjero o desde Puertos Nacionales en Áreas Bajo Cuarentena Interna, aprobada por 
Resolución Exenta del Servicio Agrícola y Ganadero N° 5582, del 14 de Octubre de 2005; los antecedentes 
presentados por la empresa GOOD SIDE LTDA., a través de su carta del 7 de Agosto del 2009; y, las 
facultades que me confiere la legislación vigente;  

  
 
 
   R  E  S  U  E  L  V  O: 
 
 
1.-   APRUÉBASE el “Plan de Contingencias para el Desembarco de Basuras Orgánicas desde 

Naves ”, presentado por la empresa GOOD SIDE LTDA. para la recepción de basuras de naves y artefactos 
navales que arriben a los  distintos puertos de la Bahía de Quintero, de acuerdo a las disposiciones 
reglamentarias vigentes sobre la materia. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de Basuras Orgánicas desde 
Naves. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE,  

 
a.-  Que la presente resolución no faculta por sí sola la autorización para que el titular  efectúe la recepción 

de las basuras orgánicas de naves y artefactos navales que arriben a  los  distintos puertos de la Bahía 
de Quintero, sino que forma parte de las exigencias que impone el Reglamento Específico para la 
Acreditación de Terceros en la Ejecución de Desembarco, Transporte, Tratamiento y Disposición Final 
de la Basura Orgánica de Naves Provenientes del Extranjero o desde Puertos Nacionales en Áreas Bajo 
Cuarentena Interna, aprobada por Resolución Exenta del Servicio Agrícola y Ganadero N° 5582, del 
14 de Octubre de 2005. 

 
b.-  Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
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c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 
d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 
e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de US$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Dirección de Intereses Marítimos y 
Medio Ambiente Acuático. 

 
 
3.-   ANÓTESE Y COMUNÍQUESE a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
    

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

36

 
 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA GOOD SIDE LTDA  
LUGAR PUERTOS BAHÍA DE QUINTERO 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA GOOD SIDE LTDA  
LUGAR PUERTOS BAHÍA DE QUINTERO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1106 VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “CHIDGUAPI -
AHUENCO”. 

 
 
VALPARAÍSO,  19 de Agosto de  2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Puerto Montt mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/392, de fecha 04 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “PESQUERA SAN JOSE S.A.“; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “CHIDGUAPI - AHUENCO”, ubicado en las coordenadas L: 41° 49’ 52,0’’ S; G: 73° 04’ 
30,1’’ W, Isla Puluqui s/n , Comuna de Calbuco, perteneciente a la empresa “PESQUERA SAN JOSE S.A.“ 
la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, el uso de los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación están 

prohibidos, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar 
aprobados y autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios 
para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 
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 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 
 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Puerto 
Montt. 

 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA PESQUERA SAN JOSE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “CHIDGUAPI - AHUENCO” 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA PESQUERA SAN JOSE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “CHIDGUAPI - AHUENCO” 
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 ARMADA DE CHILE 
DIRECCIÓN GENERAL DEL TERRITORIO MARÍTIMO 

Y DE MARINA MERCANTE 
DIRECCIÓN DE SEGURIDAD Y OPERACIONES MARÍTIMAS 

SERVICIO DE INSPECCIONES MARÍTIMAS 
DIVISIÓN CARGAS PELIGROSAS 

 

 

 

 

  

 
 

CERTIFICADO DE EXENCIÓN PARA EL TRANSPORTE MARÍTIMO DE 
MERCANCÍAS PELIGROSAS. 

 
RESOLUCIÓN D.S. Y O.M. ORD N° 12600/831 

 
 
1. REFERENCIA: 

 
Expedido en virtud del Capítulo VII del Convenio Internacional para la Seguridad de la Vida 
Humana en el Mar, Anexo III del Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por los 
Buques, Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas, Capítulo 7.9.1.1., y Disposiciones 
Especiales N°s 945, 907 y 308.  

 
2.  IDENTIFICACIÓN EMPRESA:  

 
SOUTHPACIFIC KORP S.A. 
Pedro Aguirre Cerda N° 989, Lo Rojas, Coronel 
Barrio Industrial San Vicente, calle N° 1, Lote N° 3, 
Talcahuano. 
CHILE 

 
3. RESOLUCIÓN: 

 
APRUÉBASE a la empresa pesquera SOUTHPACIFIC KORP S.A. a procesar y exportar HARINA 
DE PESCADO (DESECHOS DE PESCADO) ESTABILIZADA, Clase 9, N° ONU 2216, tratada 
con un antioxidante no especificado en el Código IMDG.  

 
4. CONDICIONES DE LA APROBACIÓN. 
    

a) El antioxidante no especificado en el Código IMDG, a utilizar, será de origen natural, de 
una mezcla compuesta por tocoferoles y lecitina.  

 
b) Durante el proceso de fabricación, se aplicará una dosis mínima de 1.000 p.p.m. del 

antioxidante natural y su concentración durante el embarque no deberá ser inferior a 250 
p.p.m. Entre la aplicación y la fecha de embarque no deberán transcurrir más de 12 meses. 

 
c) Cada embarque de harina de pescado deberá ir acompañado de una copia de esta 

aprobación, la que deberá estar disponible cuando una autoridad competente la requiera. 
 
d)  La presente aprobación, no exime a la citada empresa de cumplir con las demás 

prescripciones establecidas en el Código IMDG., que se exigen para el transporte marítimo 
de harina de pescado estabilizada.  
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5. Comuníquese, publíquese y provéase una copia a la Organización Marítima Internacional  
 
 

Expedido en Valparaíso a veinte días del mes de agosto de 2009.- 
 

Válida hasta el 20 de agosto de 2014. 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

JUAN PABLO HEUSSER RISOPATRÓN 
CONTRAALMIRANTE LT 

DIRECTOR 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1120   VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA 
EMERGENCIAS CON GRANELES SÓLIDOS EN 
PUERTO MEJILLONES S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  24  de Agosto de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Antofagasta mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/91, de fecha 13  de Mayo  del 2009, para la revisión y aprobación del Plan 
de Contingencia presentado por la empresa “PUERTO MEJILLONES S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para emergencias con graneles sólidos en Puerto 
Mejillones S.A. la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 
 b.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda  

 
 

 c.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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 d.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Antofagasta y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 
 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

46

 
 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA PUERTO MEJILLONES S.A.  
TIPO CONTINGENCIA   GRANELES SÓLIDOS 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA PUERTO MEJILLONES S.A.  
TIPO CONTINGENCIA  GRANELES SÓLIDOS  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1121  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA 
EMERGENCIAS CON ÁCIDO SULFÚRICO EN 
PUERTO MEJILLONES S.A. 

 
 
 
VALPARAÍSO, 24 de Agosto de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Antofagasta mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/91, de fecha 13  de Mayo  del 2009, para la revisión y aprobación del Plan 
de Contingencia presentado por la empresa “PUERTO MEJILLONES S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

 
1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para emergencias con ácido sulfúrico en Puerto 

Mejillones S.A. la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación. 
 

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 
 b.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda  

 
 

 c.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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 d.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Antofagasta y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA PUERTO MEJILLONES S.A.  
TIPO CONTINGENCIA   ÁCIDO SULFÚRICO 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 
 

EMPRESA PUERTO MEJILLONES S.A.  
TIPO CONTINGENCIA  ÁCIDO SULFÚRICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1134 VRS.  
 
 

 APRUEBA PLAN DE GESTIÓN DE AGUA DE  
LASTRE DEL M.S. “VALPARAISO”.  

 
 

VALPARAÍSO,  27  dse Agosto de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Empresa EMPREMAR S.A., para su M.S. 
“VALPARAISO”, lo recomendado en la Directiva A-51/002, aprobada por Resolución D.G.T.M. Y M.M. 
Ordinario. N° 12.600/344, del 14 de Octubre del 2002 y teniendo presente las facultades que me confiere el D.L. 
N° 2.222, Ley de Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O: 
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Plan de Gestión de Agua de Lastre para el M.S. “VALPARAISO” de la 
Empresa EMPREMAR S.A., quien será responsable de su cumplimiento ante la Autoridad Marítima Nacional. 
 
  El citado plan contiene los lineamientos básicos recomendados por la Organización 
Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, para asegurar 
una orientación sobre los aspectos relacionados con la adecuada gestión del agua de lastre, resguardando una 
efectiva seguridad de la nave. 
 

2.-   DISPÓNESE que, la empresa revisará el plan cada año para evaluar los cambios que 
pudieran presentarse en las leyes o políticas nacionales e internacionales, los datos y números relacionados 
con la organización o las políticas de la empresa, entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión 
que se acompaña. 

 
3.-   DISPÓNESE que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima 

Nacional, debiendo la empresa hacer llegar los antecedentes para su posterior resolución. 
 

4.-   ESTABLÉCESE que, el Plan de Gestión de Agua de Lastre con su resolución aprobatoria, 
deberá encontrarse en la empresa, que lo mantendrá ordenado, actualizado y en un número suficiente de copias, 
las que deberán ser entregadas para su distribución a la nave y a la Autoridad Marítima local. 
 

   ANÓTESE y COMUNÍQUESE a quienes corresponda, para su conocimiento y cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

(Fdo.) 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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 D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1135  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE EMERGENCIA DE A BORDO 
EN CASO DE CONTAMINACIÓN POR 
HIDROCARBUROS DE LA M/N “SEIVAG”. 

 
 
VALPARAÍSO,  27 de Agosto de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por CPT Empresas Marítimas S.A., mediante Carta s/n, de 
fecha 18 de Agosto del 2009, para la renovación y aprobación del Plan de Emergencia de a bordo en caso de 
contaminación por hidrocarburos de la M/N “SEIVAG”; lo informado por el Departamento de Preservación 
del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al cumplimiento de la Regla 26 
(Anexo I) del Convenio MARPOL 73/78; y teniendo presente las facultades que me confiere el D.L. N° 
2.222, Ley de Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978; y el Artículo 12 del D.S. (M) N° 1, Reglamento 
para el Control de la Contaminación Acuática, de fecha 06 de Enero de 1992, 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por 
hidrocarburos de la MOTO NAVE “SEIVAG” (CB-8197), 650 A.B., de bandera nacional, propiedad de la 
empresa “CPT Empresas Marítimas S.A.”, el cual contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de hidrocarburos. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE, 
  

 a.- Que, el uso de los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación están 
prohibidos, pero si en algún momento son adquiridos por la nave estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 b.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el Armador hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  
 
 
 c.- Que, el Armador cada año revisará y evaluará los cambios que pudieran presentarse en los nombres y 

números de los puntos de contacto en tierra, las características del buque o las políticas de la empresa, 
entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión que se acompaña. 

 
 
 d.- Que, toda actualización que se deba realizar será registrada en la Ficha de Actualización y Revisión, 

adjunta a la presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
MM. ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice éste 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. Para llevar a cabo el proceso anterior, se considerará un sistema de archivo que permita la 
actualización del plan en el tiempo con las hojas debidamente numeradas. 
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e.- Que, el Plan de Emergencia, deberá encontrarse a bordo junto con la presente resolución aprobatoria y 

sus respectivas Ficha de Actualización y Ficha de Revisión, entregada al Oficial de Cargo, el que 
deberá mantenerlo ordenado y actualizado. 

 
f.-      Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Puerto 
Montt y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
 

 
(Fdo.) 

 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

PROPIETARIO O ARMADOR  CPT EMPRESAS MARÍTIMAS S.A. 
NAVE M/N “SEIVAG” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 

 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V° B° AA. MM. 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

PROPIETARIO O ARMADOR  CPT EMPRESAS MARÍTIMAS S.A. 
NAVE M/N “SEIVAG” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1138  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA LA 
OPERACIÓN DE DESEMBARQUE DE BASURAS 
INORGÁNICAS DESDE NAVES QUE ARRIBEN A 
PUERTOS DE JURISDICCIÓN NACIONAL, 
PRESENTADO POR LA EMPRESA SUPPLY 
MARITIME SERVICES LTDA. 

 
 
VALPARAÍSO, 28 de Agosto de 2009. 
 
 
 
  VISTO: lo dispuesto en el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de Navegación; los 
artículos 2°, 3°, 15° y 98° al 103° del D.S. N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación 
Acuática; lo establecido en la Regla 7 del Anexo V del Convenio Internacional para Prevenir la 
Contaminación por los Buques, de 1973, con su Protocolo de 1978, MARPOL 73/78, versión 2002; y el Plan 
de Contingencia presentado por la empresa SUPPLY MARITIME SERVICES LTDA., 

   
 
   R  E  S  U  E  L  V  O: 
 
 
1.-   APRUÉBASE el “Plan de Contingencia de a Bordo contra la Contaminación por 

Desembarco de Basuras Inorgánicas desde Naves y Artefactos Navales”, presentado por la empresa 
“SUPPLY MARITIME SERVICES LTDA.” 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de Basuras Inorgánicas desde 
Naves. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE: 
 

 
a-  Que, el citado plan, sólo deberá utilizarse en casos de contingencias ante derrames o caídas de basuras 

inorgánicas al mar. Por consiguiente, no debe entenderse que la aprobación que se hace por este 
instrumento, sea homologable a eventos de contaminación marina por basuras de naturaleza orgánicas. 

 
 
b.- Que, la presente Resolución, no constituye por sí sola en la autorización definitiva para que la empresa 

“SUPPLY MARITIME SERVICES LTDA.” pueda efectuar operaciones de desembarque de basuras 
inorgánicas desde naves y artefactos navales que arriben a puertos y terminales marítimos de 
Jurisdicción Nacional. Para tal efecto, la empresa deberá cumplir con todos los procedimientos que 
establece la regulación vigente.   

 
 
c.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
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d.-  Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su  eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 
 
e.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 
 
f.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de US$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Dirección de Intereses Marítimos y 
Medio Ambiente Acuático. 

 
 
3.-   ANÓTESE Y COMUNÍQUESE a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
    

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA SUPPLY MARITIME SERVICES LTDA. 
JURISDICCIÓN  NACIONAL 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA SUPPLY MARITIME SERVICES LTDA. 
JURISDICCIÓN  NACIONAL 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1142  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE EMERGENCIA DE A   BORDO 
EN CASO DE CONTAMINACIÓN POR 
HIDROCARBUROS DEL B/T “PUNTA GRUESA”. 

 
 
VALPARAÍSO,  31 de Agosto de  2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la empresa “SONAMAR S.A.” mediante Carta 
SQE/457/AUF, de fecha 06 de Junio  2009, para la revisión y aprobación del Plan de Emergencia de a bordo 
en caso de contaminación por hidrocarburos; lo informado por el Departamento de Preservación del Medio 
Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al cumplimiento de la Regla 26 (Anexo I) del 
Convenio MARPOL 73/78; y teniendo presente las facultades que me confiere el D.L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978; y el Artículo 12 del D.S. (M) N° 1, Reglamento para el Control de 
la Contaminación Acuática, de fecha 06 de Enero de 1992, 
 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por 
hidrocarburos del BUQUE TANQUE “PUNTA GRUESA” (CBPG), 6506 A.B., de bandera nacional, 
propiedad de la empresa “SONAMAR S.A.”, el cual contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de hidrocarburos. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE, 
  

a.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 
deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos 
y sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
b.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el Armador hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  
 
c.- Que, el Armador cada año revisará y evaluará los cambios que pudieran presentarse en los nombres y 

números de los puntos de contacto en tierra, las características del buque o las políticas de la empresa, 
entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión que se acompaña. 

 
d.- Que, toda actualización que se deba realizar será registrada en la Ficha de Actualización y Revisión, 

adjunta a la presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
MM. ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice éste 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. Para llevar a cabo el proceso anterior, se considerará un sistema de archivo que permita la 
actualización del plan en el tiempo con las hojas debidamente numeradas. 

 
e.- Que, el Plan de Emergencia, deberá encontrarse a bordo junto con la presente resolución aprobatoria y 

sus respectivas Ficha de Actualización y Ficha de Revisión, entregada al Oficial de Cargo, el que 
deberá mantenerlo ordenado y actualizado. 
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f.-      Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de US$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse en la Dirección de Intereses Marítimos y 
Medio Ambiente Acuático y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación 
del Plan. 

 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    
    
    
    
    
    
    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA SONAMAR S.A.  
NAVE B/T “PUNTA GRUESA” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V° B° AA. MM. 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA SONAMAR S.A.  
NAVE B/T “PUNTA GRUESA” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1163  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “RIVERO 1”. 

 
 
VALPARAÍSO,   4  de Septiembre de  2009. 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/470, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “AUSTRALIS MAR S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “RIVERO 1”, ubicado en las coordenadas L: 45° 36’ 15,79’’ S; G: 74° 11’ 01,63’’ W, 
Sector Puerto Condell, Isla Rivero, Comuna de Puerto Chacabuco, perteneciente a la empresa “AUSTRALIS 
MAR S.A.”, la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 

a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 
b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA AUSTRALIS MAR S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “RIVERO 1” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA AUSTRALIS MAR S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “RIVERO 1” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1165  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BURR 1”. 

 
 
VALPARAÍSO, 4  de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/470, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “AUSTRALIS MAR S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “BURR 1”, ubicado en las coordenadas L: 45° 38’ 24.05’’ S; G: 74° 28’ 46.90’’ W, Canal 
Williams, Sector Isla Burr, Comuna de Puerto Chacabuco, perteneciente a la empresa “AUSTRALIS MAR 
S.A.”, la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA AUSTRALIS MAR S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “BURR 1” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

EMPRESA AUSTRALIS MAR S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “BURR 1” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1167  VRS. 

 
 

APRUEBA PROGRAMA DE MONITOREO DE 
AUTOCONTROL DEL EFLUENTE DE LA 
EMPRESA COMPAÑÍA PESQUERA 
CAMANCHACA S.A. (PLANTA TRES QUEBRADAS 
ABALÓN). 

 
 
VALPARAÍSO, 04 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confieren el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley 
de Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 09 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales”.     

 
 

2.-   Que, mediante Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región 
de Atacama N° 090, del 08 de Mayo del 2007, fue calificado  favorablemente el proyecto “Modificación 
Proyecto Cultivo Abalón y su Disposición de Riles”.  
 
 

3.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 
Mercante Ord. N° 12600/822, del 12 de Junio del 2007, se otorgó el Permiso Ambiental Sectorial del Artículo 
N° 73, del D.S. N° 95/01 (MINSEGPRES), del 21 de Agosto del 2001, Reglamento del Sistema de 
Evaluación de Impacto Ambiental. 

 
 
4.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12.600/1019, del 05 de Agosto 2009, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga su RIL en la BAHÍA INGLESA , ubicado en las siguientes coordenadas geográficas:   

 
 

L = 27° 05’ 44,2 ’S   y   G = 70º 52’ 1,3 ” W   
Datum = WGS - 84 
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  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del  efluente de la empresa 
COMPAÑÍA PESQUERA CAMANCHACA S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales 
Líquidos en aguas de la jurisdicción de la Gobernación Marítima de Caldera. 

 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 
 

a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 
asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 

 
 
b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Caldera, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días efectuado el 
monitoreo. En él, se deberán informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los que serán  
realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

 
1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario 

lo que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
 
2) En la Tabla N° 1, se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 5 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 

a “Calidad de Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
 
5) La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
 
6)  Sólo  se  aceptarán como válidos  los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 
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7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 
411/10. Of.2005, referida a “Calidad del Agua – Muestreo - Parte 10: Muestreo de Aguas 
Residuales – Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
 

8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  
Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
 

9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 
establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos debe ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente 
emisora, se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de 
descarga. 

 
 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2, son aquellos contaminantes que no 

perteneciendo a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la 
empresa, deberán ser monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
 
 

Tabla N° 1 
 

Parámetros de Monitoreos de Autocontrol 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad 
Limite máximo 
permitido Tipo de muestra 

 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Sólidos Suspendidos Totales SST mg/l 700 Compuesta 
 Temperatura T mg/l ------ Puntual 
 Sólidos Sedimentables S.Sed. mg/l 50 Puntual 
 Aceites y Grasas A y  mg/l 350 Compuesta 
 SAAM SAAM mg/l 15 Compuesta 
 pH pH Unidad 5,5 - 9,0 Puntual 
 Fluoruro F-1 mg/l 6 Compuesta 
 Manganeso Mn mg/l 4 Compuesta 
 Mercurio Hg mg/l 0,02 Compuesta 
 Niquel Ni mg/l 4 Compuesta 
 Plomo Pb mg/l 1 Compuesta 
 Aluminio AL mg/l 10 Compuesta 
 Cadmio Cd mg/l 0,5 Compuesta 
 Cobre Cu mg/l 3 Compuesta 
 Estaño Sn mg/l 1 Compuesta 
 Molibdeno Mo mg/l 0,5 Compuesta 
 Selenio Se mg/l 0,03 Compuesta 
 Zinc Zn mg/l 5 Compuesta 
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Tabla N° 2 

 
Parámetros a monitorear a lo menos una vez al año 

 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad 
Limite máximo 
permitido Tipo de muestra 

 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Boro B mg/l ------ Compuesta 
 Hierro Fe mg/l ------ Compuesta 
 Sulfato SO4

-2 mg/l ------ Compuesta 
 Cloruro Cl-1 mg/l ------ Compuesta 
 Demanda Biológica de 
Oxigeno DBO5 mgO2/l 

------ 
Compuesta 

 Nitrógeno Total Kjeldahl NTK mg/l ------ Compuesta 
 
 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 
cumplimiento.  

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO  LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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DGTM. Y MM. ORDINARIO N° 12.600/ 1168  VRS. 
 
 
MODIFICA RESOLUCIÓN  D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
N° 12.600/1854 Vrs, DEL 21 DE NOVIEMBRE DEL 
2006, REFERENTE AL PROGRAMA DE 
MONITOREO DE AUTOCONTROL DEL EFLUENTE 
Nº 1 DE LA PLANTA DE LAGUNA VERDE DE LA 
EMPRESA AES GENER S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  4  de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO:  las atribuciones que me confiere el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de 
Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el  Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales.     

 
2.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12.600/559, del 11 de Mayo del 2006, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga sus RILES en aguas de la Bahía de Laguna Verde, ubicado en las siguientes coordenadas 
geográficas:   

 
L= 33° 06’ 8,45’’S   y   G = 71º 40’ 32,88 ” W   
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del efluente de la empresa AES 
GENER S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en  aguas de Jurisdicción 
de la Gobernación Marítima de Valparaíso. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE: 

   
a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 

asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 
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b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Valparaíso, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días efectuado el 
monitoreo. En él, se deberá informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los que serán  
realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del 
emisario, la que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea 
afectada por el cuerpo receptor.      

 
2) En la Tabla N° 1 se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 4 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, 

referida a “Calidad de Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
5) La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
6) Sólo  se  aceptarán como válidos,  los Informes con  los resultados de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el 
Convenio S.I.S.S.-I.N.N. 

 
7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 

411/10. Of.2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales 
– Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos deben ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente 
emisora, se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de 
descarga. 

 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2 son aquellos contaminantes que no 

perteneciendo a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la 
empresa, deberán ser monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
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Tabla N° 1 

 
Parámetros Monitoreo Autocontrol 

 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
Temperatura   T° °C 30 Puntual 
Coliformes Fecales  C F NMP/100ml 1000 Compuesta 
Sólidos Suspendidos Totales  SST mg/l 100 Compuesta 
SAAM SAAM mg/l 10 Compuesta 

 
 

Tabla N° 2 
 

Parámetros a Monitorear, a lo menos, una vez al año. 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 

 
3.-    DÉJESE sin efecto la Resolución D.G.T.M. Y M.M. Ord. Nº 12.600/1854 Vrs., de 

fecha 21 de Noviembre del 2006.  
 
 
4.-     ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 

cumplimiento.  
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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DGTM. Y MM. ORDINARIO N° 12.600/ 1169  VRS. 
 
 
MODIFICA RESOLUCIÓN  D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
N° 12.600/1855 Vrs, DEL 21 DE NOVIEMBRE DEL 
2006, REFERENTE AL PROGRAMA DE 
MONITOREO DE AUTOCONTROL DEL EFLUENTE 
Nº 2 DE LA PLANTA DE LAGUNA VERDE DE LA 
EMPRESA AES GENER S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  4 de Septiem,bre de 2009. 
 
 
 
  VISTO:  las atribuciones que me confiere el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de 
Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el  Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales.     

 
2.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12600/559, del 11 de Mayo del 2006, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga sus RILES en aguas de la Bahía de Laguna Verde, ubicado en las siguientes coordenadas 
geográficas:   

 
L= 33° 06’ 8,76’’S   y   G = 71º 40’ 31,85 ” W   
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del efluente de la empresa AES 
GENER S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en  aguas de Jurisdicción 
de la Gobernación Marítima de Valparaíso. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
   

a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 
asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 
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b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Valparaíso, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días efectuado el 
monitoreo. En él, se deberá informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los que serán  
realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario, 
la que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
2) En la Tabla N° 1, se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 4 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 

a “Calidad de Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
5)  La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
6)  Sólo  se  aceptarán como válidos  los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 

 
7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411/10. 

Of.2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales – 
Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos deben ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente emisora, 
se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de descarga. 

 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2 son aquellos contaminantes que no perteneciendo 

a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la empresa, deberán ser 
monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
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Tabla N° 1 

 
Parámetros Monitoreo Autocontrol 

 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
Temperatura   T° °C 30 Puntual 
Coliformes Fecales  C F NMP/100ml 1000 Compuesta 
Sólidos Suspendidos Totales  SST mg/l 100 Compuesta 
SAAM SAAM mg/l 10 Compuesta 

 
 

Tabla N° 2 
 

Parámetros a Monitorear, a lo menos, una vez al año. 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 
 

3.-   DÉJESE sin efecto la Resolución D.G.T.M. Y M.M. Ord. Nº 12.600/1855 Vrs., de fecha 21 
de Noviembre del 2006.  

 
4.-    ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 

cumplimiento.  
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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DGTM. Y MM. ORDINARIO N° 12600/ 1170  VRS. 
 
 
MODIFICA RESOLUCIÓN  D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
N° 12.600/1856 Vrs, DEL 21 DE NOVIEMBRE DEL 
2006, REFERENTE AL PROGRAMA DE 
MONITOREO DE AUTOCONTROL DEL EFLUENTE 
Nº 3 DE LA PLANTA DE LAGUNA VERDE DE LA 
EMPRESA AES GENER S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  04  de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO:  las atribuciones que me confiere el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de 
Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el  Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales”.     

 
2.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12600/559, del 11 de Mayo del 2006, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga sus RILES en aguas de la Bahía de Laguna Verde, ubicado en las siguientes coordenadas 
geográficas:   

 
L= 33° 06’ 9,77’’S   y   G = 71º 40’ 37,66 ” W   
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del efluente de la empresa AES 
GENER S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en  aguas de la jurisdicción 
de la Gobernación Marítima de Valparaíso. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
   

a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 
asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 
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b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Valparaíso, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días de 
efectuado el monitoreo. En él se deberán informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los 
que serán  realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del 
emisario lo que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea 
afectada por el cuerpo receptor.      

 
2) En la Tabla N° 1 se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 4 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, 

referida a “Calidad De Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
5)  La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
6)  Sólo  se  aceptarán como válidos  los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por 

los laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el 
Convenio S.I.S.S.-I.N.N. 

 
7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 

411/10. Of2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales 
– Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos debe ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente 
emisora, se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de 
descarga. 

 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2 son aquellos contaminantes que no 

perteneciendo a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la 
empresa, deberán ser monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
 
 
 
 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

85

 
 

Tabla N° 1 
 

Parámetros Monitoreo Autocontrol 
 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
Temperatura   T° °C 30 Puntual 
Coliformes Fecales  C F NMP/100ml 1000 Compuesta 
Sólidos Suspendidos Totales  SST mg/l 100 Compuesta 
SAAM SAAM mg/l 10 Compuesta 

 
     

Tabla N° 2 
 

Parámetros a Monitorear, a lo menos, una vez al año. 
 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 

 
3.-   DÉJESE sin efecto la Resolución D.G.T.M. Y M.M. Ord. Nº 12.600/1856 Vrs., de fecha 21 

de Noviembre del 2006.  
 
4.-    ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 

cumplimiento.  
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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DGTM. Y MM. ORDINARIO N° 12.600/ 1171  VRS. 
 
 
MODIFICA RESOLUCIÓN  D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
N° 12.600/1852 Vrs, DEL 21 DE NOVIEMBRE DEL 
2006, REFERENTE AL PROGRAMA DE 
MONITOREO DE AUTOCONTROL DEL EFLUENTE 
Nº 1 DE LA PLANTA DE VENTANAS EMPRESA 
AES GENER S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  4 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO:  las atribuciones que me confiere el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de 
Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el  Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 

CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales.     
 

2.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 
Mercante Ord. N° 12.600/405, del 06 de Abril del 2006, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga sus RILES en aguas de la Bahía de Quintero, ubicado en las siguientes coordenadas geográficas:   

 
L= 32° 45’ 2,89’’S   y   G = 71º 29’ 4,53 ” W   
 
   

R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del efluente de la empresa AES 
GENER S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en aguas de Jurisdicción 
de la Gobernación Marítima de Valparaíso. 
 

 
2.-   ESTABLÉCESE: 

   
a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente, es una responsabilidad que debe 

asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 
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b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Valparaíso, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días efectuado el 
monitoreo. En él, se deberán informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los que serán  
realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario, 
la que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
2) En la Tabla N° 1, se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 4 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 

a “Calidad de Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
5)  La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
6)  Sólo  se  aceptarán como válidos, los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 

 
7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411/10. 

Of.2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales – 
Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos deben ser representativos de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente emisora, 
se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de descarga. 

 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2 son aquellos contaminantes que no perteneciendo 

a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la empresa, deberán ser 
monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
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Tabla N° 1 
 

Parámetros Monitoreo Autocontrol 
 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
Temperatura   T° °C 30 Puntual 
Plomo Pb mg/l 0,2 Compuesta 
Coliformes Fecales  C F NMP/100ml 1000 Compuesta 
Sólidos Suspendidos Totales  SST mg/l 100 Compuesta 
SAAM SAAM mg/l 10 Compuesta 
Hierro Fe mg/l ------ Compuesta 

 
  

Tabla N° 2 
 

Parámetros a Monitorear, a lo menos, una vez al año. 
 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 

 
3.-   DÉJESE sin efecto la Resolución D.G.T.M. Y M.M. Ord. Nº 12.600/1852 Vrs., de fecha 21 

de Noviembre del 2006.  
 

4.-    ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 
cumplimiento.  

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1181  VRS. 
  
 

OTORGA AUTORIZACIÓN A LA EMPRESA 
“CROWAN UNO LTDA.”, PARA OPERAR COMO 
SERVICIO DE RECEPCIÓN DE MEZCLAS 
OLEOSAS EN LOS PUERTOS DE VALPARAÍSO, 
QUINTERO, VENTANAS, SAN ANTONIO, 
TALCAHUANO, SAN VICENTE Y PUERTO 
MONTT.  

 
 
VALPARAÍSO,   7 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: las facultades que me confieren los artículos 5° y 142° del D.L. N° 2.222 de 1978, 
Ley de Navegación; los artículos 2°, 3°, 94º y 114° del D.S. (M) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de 
la Contaminación Acuática; lo dispuesto en la Regla 38 del Anexo I del Convenio Internacional para Prevenir 
la Contaminación por los Buques, enmendado por su Protocolo de 1978, MARPOL 73/78, versión 2006, 
ambos promulgados por D.S.(RR.EE.) N° 1689 de 1985, 
 
 
  CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   La solicitud de Renovación presentada por la empresa  “CROWAN UNO LTDA.”, para 
operar como Servicio de Recepción de Mezclas Oleosas, desde los puertos y terminales marítimos de 
Valparaíso, Quintero, Ventanas, San Antonio, Talcahuano, San Vicente y Puerto Montt. 

 
2.-   La Resolución N° 123 , del 19 de Marzo de 2009; la  Resolución N° 04, del 13 de Enero de 

2009; la Resolución N° 10 del 06 de Abril del 2006; todas de la Secretaría Regional Ministerial de Salud, 
Región de Valparaíso, las cuales autorizan a la empresa “CROWAN UNO LTDA.”, para el  transporte de 
aguas de sentinas y Aceites lubricantes usados, mediante los siguientes móviles: 

 
a) Tracto Camión marca Scania, modelo T113H, placa patente PH-8923, del año 1996.  
b) Tracto Camión marca Scania, modelo R 113, placa patente KZ-8625, del año 1994.  
c) Tracto Camión marca International, modelo 4600, placa patente KL-4457, del año 1993. 
d) Semiremolque, marca Z02, modelo Zamora, placa patente JF-5170, del año 2002.  
e) Semiremolque, marca Heill, placa patente JH-4047, del año 2003. 
f) Semiremolque, marca Transem, modelo Transem, placa patente JJ-7086-5, del año 2008. 
g) Semiremolque, marca Transem, modelo Transem, placa patente JJ-7085-7, del año 2008. 
h) Semiremolque, marca Transem, modelo Transem, placa patente JJ-7107-1, del año 2009. 
i) Semiremolque, marca Capaccio, modelo Estanque, placa patente JJ-7157-8, del año 2008. 
 

3.-   La  Modificación de Constitución de Sociedad de la Empresa “Procesos Industriales 
Crowan Uno Limitada”, contenida en el Repertorio N° 3.362 del 01 de Diciembre del 2008, otorgada ante la 
Notario Público Ximena RICCI Díaz, de la Primera Notaria de San Antonio.  

 
4.-    La Resolución Exenta N° 097 de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región de 

Valparaíso, del 11 de Abril de 2005, que califica favorablemente el proyecto “Modificación Planta de 
Purificación de Aguas de Sentinas” de “Procesos Industriales Crowan Ltda”.  
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5.-   La Resolución Exenta N° 10 de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región de 

Valparaíso, del 07 de Enero de 2009, que aprueba el cambio de titularidad del proyecto “Planta Purificadora 
de Combustible de Sentina”, y al cual pertenece el proyecto “Modificación Planta Purificadora de 
Combustibles de Sentina”, radicándose ésta en la sociedad Procesos Industriales Crowan Uno Limitada.    

6.-   El Permiso de la Ilustre Municipalidad de San Antonio, correspondiente a la instalación 
donde se ubica la planta de tratamiento o recepción en tierra de la empresa “Procesos Industriales Crowan 
Uno Limitada” 

 
7.-   Lo expresado por la Gobernación Marítima de Valparaíso, mediante Memorándum 

Ordinario N° 12.600/507, del  17 de Agosto de 2009. 
 
8.-   El Contrato de exclusividad entre “Sociedad Integral Maritime Service Ltda.” y “Sociedad 

Procesos Industriales Crowan Uno Limitada”. 
  
9-   El informe técnico presentado por “Procesos Industriales Crowan Uno Limitada”, que 

señala la forma en que se da cumplimiento con el Reglamento Sanitario sobre Manejo de Residuos Peligrosos, 
promulgado por el D.S. N°148, del 12 de Junio del 2003. 

R E S U E L V O : 
 
 

1.-   AUTORÍZASE, a la empresa “Procesos Industriales Crowan Uno Limitada” en adelante “la 
empresa”, para operar como Servicio de Recepción de Mezclas Oleosas procedentes de naves o artefactos 
navales, que arriben a los puertos de Valparaíso, Quintero, Ventanas, San Antonio, Talcahuano, San Vicente y 
Puerto Montt.  

 
2.-   DISPÓNESE: 
 

a) Que, la empresa deberá informar a la Autoridad Marítima local, en forma previa a cualquier operación de 
recepción de mezclas oleosas, la fecha y hora de inicio y término de las faenas que vaya a ejecutar, 
indicando los volúmenes que recibirá y recibidos; así como también, la identificación del lugar de 
disposición de éstos; obligándose, además, a entregar copia del recibo o factura emitida por el depósito 
final del contaminante. 

b) Que, la Autoridad Marítima local, correspondiente al puerto en donde la empresa ejecute operaciones de 
recepción de mezclas oleosas, será la responsable del control y fiscalización en el cumplimiento de los 
aspectos y condiciones establecidas de la presente resolución, debiendo inspeccionar y registrar las 
operaciones que se efectúen en su jurisdicción. 

c) Que, la aplicabilidad de la presente resolución, se entenderá sin perjuicio de otras exigencias y/o 
permisos legales o reglamentarios, que requiera la empresa en atención a lo dispuesto por la legislación 
vigente. 

 
d) Que, la presente autorización tendrá vigencia permanente, siendo la empresa la responsable de comunicar 

a la Autoridad Marítima toda modificación o cambio que ésta sufra; así como también, la disolución de 
ella. El incumplimiento a la referida comunicación e información, será entendida como suficiente motivo 
para dejar sin efecto la presente autorización. 
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3.-    DÉJESE SIN EFECTO, la autorización concedida a la empresa, mediante la Resolución 

D.G.T.M. y M.M. Ordinario N° 12.600/1196, del 11 de Agosto del 2006. 
 
 
4.-   ANÓTESE, PUBLÍQUESE Y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su 

conocimiento y cumplimiento. 
 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1182  VRS. 

 
 

MODIFICA RESOLUCIÓN  D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
N° 12.600/98 Vrs, DEL 16 DE ENERO DEL 2008, 
REFERENTE AL PROGRAMA DE MONITOREO DE 
AUTOCONTROL DEL EFLUENTE DE LA 
EMPRESA EDELNOR S.A. ( CENTRAL 
TERMOELÉCTRICA MEJILLONES PLANTA Nº 1 Y 
Nº 2 ). 

 
 
VALPARAÍSO,   4 de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confieren el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley 
de Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 09 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 
  CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales”.     
 
 

2.-   Que, mediante Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, Región 
de Antofagasta  N° 164, del 26 de Abril de 1995 fue calificado  favorablemente el proyecto “Central Térmica 
Mejillones y Puerto Mejillones S.A.”, por Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, 
Región de Antofagasta Nº 013, del 07 de Agosto de 1997, fue calificado favorablemente el proyecto “Central 
Térmica Mejillones Unidad Nº 2”, y por Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, 
Región de Antofagasta Nº 051, del 13 de Mayo de 1999, fue calificado favorablemente el proyecto “Central 
Térmica Ciclo Combinado Mejillones, CTM3”. 

 
 

3.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 
Mercante Ord. N° 12600/155, del 24 de Enero del 2002, se otorgó el Permiso Ambiental Sectorial del 
Artículo N° 73, del D.S. N° 95/01 (MINSEGPRES), del 21 de Agosto del 2001, Reglamento del Sistema de 
Evaluación de Impacto Ambiental. 

 
 

4.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 
Mercante Ord. N° 12.600/246, del 01 de Marzo del 2006, fue aprobado en 100 mts. el ancho de la Zona de 
Protección Litoral.  
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5.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12.600/470, del 21 de Abril del 2004, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga su RIL en la Bahía de Mejillones , ubicado en las siguientes coordenadas geográficas:   

 
L = 23° 05’ 15,27’’S   y   G = 70º 24’ 51,09 ” W  ( Unidad Nº 1 ) 
 
L = 23° 05’ 20,77 ’S   y   G = 70º 24’ 41,91 ” W ( Unidad Nº 2 y Nº 3) 
 
Datum = WGS - 84 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del  efluente de la empresa 
EDELNOR S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en aguas de la 
jurisdicción de la Gobernación Marítima de Antofagasta. 

 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 
a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 

asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 

 
b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 

Gobernación Marítima de Antofagasta, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días efectuado 
el monitoreo. En él, se deberá informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los que serán  
realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario 
lo que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
 
2) En la Tabla N° 1, se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 4 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 

a “Calidad De Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
5) La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

94

 
6) Sólo  se  aceptarán como válidos  los Informes  con  los  resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 

 
7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411/10. 

Of.2005, referida a “Calidad del Agua – Muestreo - Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales – 
Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 

establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos debe ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente emisora, 
se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de descarga. 

 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2, son aquellos contaminantes que no 

perteneciendo a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la empresa, 
deberán ser monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
 
 

Tabla N° 1 
 

Parámetros de Monitoreos de Autocontrol Efluente Unidad Nº 1, Nº 2 y Nº 3 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad 
Limite máximo 
permitido Tipo de muestra 

 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 Sólidos Suspendidos Totales SST mg/l 100 Compuesta 
 Temperatura Tº ºC 30 Puntual 
 Cloro Libre Residual CL2 mg/l ------ Compuesta 
 Demanda Biológica de 
Oxigeno DBO5 mg/l 60 Compuesta 
 Coliformes Fecales NMP/100 ml Coli/100 ml 1000 - 70 Puntual 

 
 
 

Tabla N° 2 
 

Parámetros a monitorear a lo menos una vez al año 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad 
Limite máximo 
permitido Tipo de muestra 

 Caudal Q m3/día ------ Puntual 
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3.-   DÉJESE sin efecto la Resolución D.G.T.M. Y M.M. Ord. N° 12600/98Vrs., de fecha 16  de 

Enero del 2008 
 
 
4.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 

cumplimiento.  
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO  LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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DGTM. Y MM. ORDINARIO N° 12.600/ 1183  VRS. 
 
 
MODIFICA RESOLUCIÓN  D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
N° 12.600/1853 Vrs, DEL 21 DE NOVIEMBRE DEL 
2006, REFERENTE AL PROGRAMA DE 
MONITOREO DE AUTOCONTROL DEL EFLUENTE 
Nº 2 DE LA PLANTA DE VENTANAS EMPRESA 
AES GENER S.A. 
 

 
VALPARAÍSO,  7 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO:  las atribuciones que me confiere el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de 
Navegación; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 1994; el 
D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; el D.S. (SEGPRES) N° 
95, del 21 de Agosto del 2001, Reglamento sobre el  Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental; el D.S. 
(SEGPRES) N° 90, del 30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes 
Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, 
 
 
  CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Que, a la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante le corresponde 
aprobar el Programa de Monitoreo de Autocontrol del o  los efluentes de las empresas que descargan RILES 
en aguas de su jurisdicción, de acuerdo a las Consideraciones Generales para el Monitoreo, establecidas en el 
punto 6 “Procedimientos de Medición y Control”, de la Norma de Emisión para la Regulación de 
Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales 
Superficiales.     

 
2.-   Que, mediante Resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina 

Mercante Ord. N° 12600/405, del 06 de Abril del 2006, fue aprobada la Caracterización del efluente que 
descarga sus RILES en aguas de la Bahía de Quintero, ubicado en las siguientes coordenadas geográficas:   

 
L= 32° 45’ 5,38’’S   y   G = 71º 29’ 4,83 ” W   
 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Programa de Monitoreo de Autocontrol del efluente de la empresa AES 
GENER S.A., correspondiente a la descarga de sus Residuos Industriales Líquidos en aguas de Jurisdicción 
de la Gobernación Marítima de Valparaíso. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE: 

   
a.- Que, el programa de monitoreo de autocontrol de la calidad del efluente es una responsabilidad que debe 

asumir la fuente emisora, ya que ella es la responsable de mantener la calidad de su efluente y la obliga a 
enviar oportunamente a la Autoridad Marítima los informes de autocontrol, de acuerdo a la frecuencia 
establecida para cada uno de ellos. 
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9) Frecuencia de monitoreo: corresponderá al usuario determinar la frecuencia de monitoreo, según lo 
establecido en el punto 6.3.1 del D.S. N° 90/2000; sin perjuicio de ello, el número de días en que la 
fuente emisora realice los monitoreos deben ser representativo de las condiciones de descarga, en 
términos tales que corresponda a aquellos en que, de acuerdo a la planificación de la fuente emisora, 
se viertan los residuos líquidos generados en máxima producción o en máximo caudal de descarga. 

b.- Que, el informe del autocontrol, deberá remitirse, de acuerdo a formato adjunto en Anexo "A", a la 
Gobernación Marítima de Valparaíso, en medio escrito con  respaldo digital, antes de 10 días efectuado el 
monitoreo. En él, se deberá informar y entregar los resultados obtenidos en los análisis, los que serán  
realizados por un laboratorio que cuente con acreditación al día del I.N.N.  

 
c.- Que, el programa de monitoreo de la calidad del efluente consistirá en el seguimiento de los parámetros 

físicos, químicos y bacteriológicos conforme a lo que a continuación se detalla: 
 

1) La toma de muestra se realizará en la cámara ubicada inmediatamente anterior a la boca del emisario, 
la que deberá ser de fácil acceso, especialmente habilitada para tal efecto, y que no sea afectada por 
el cuerpo receptor.      

 
2) En la Tabla N° 1, se fijan los límites máximos permitidos de  concentración para los contaminantes 

asociados a la descarga y el tipo de muestra que deben ser tomadas para su determinación.     
 
3) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Tabla N° 4 de la Norma D.S. SEGPRES N° 

90/2000, que regula las Descargas de Residuos Industriales Líquidos a Aguas Marinas y 
Continentales Superficiales.     

 
4) Las muestras deben cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411, parte 2 y 3/Of. 96, referida 

a “Calidad de Agua – Muestreo - Guía Sobre Técnicas de Muestreo” y la “Guía Sobre la 
Preservación y Manejo de Las Muestras”. 

 
5) La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 
6) Sólo  se  aceptarán como válidos,  los Informes  con  los resultados  de los análisis efectuados por los 

laboratorios acreditados por el Instituto Nacional de Normalización (I.N.N.) y que tenga el Convenio 
S.I.S.S.-I.N.N. 

 
7) Para la obtención de las muestras se deberá cumplir con lo establecido en la Norma Chilena 411/10. 

Of.2005, referida a “Calidad del agua – Muestreo- Parte 10: Muestreo de Aguas Residuales – 
Recolección y Manejo de las Muestras”. 

 
8)   La metodología a utilizar en  el  análisis  de los parámetros señalados, será la establecida  en  las  

Normas  Chilenas  Oficializadas  Serie NCh 2313 “Aguas Residuales – Métodos de  Análisis”, del  
Instituto  Nacional  de  Normalización (I.N.N.). 

 

 
10) Los parámetros que se encuentran en la Tabla N° 2 son aquellos contaminantes que no perteneciendo 

a la Tabla de los límites máximos permitidos que le corresponde cumplir a la empresa, deberán ser 
monitoreados, a lo menos una vez al año. 

 
11) Todos los parámetros cuyas concentraciones determinadas sean inferiores a la concentración neta 

mínima detectable (límite de detección) será considerado como no detectado (N.D.). 
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Tabla N° 1 
 

Parámetros Monitoreo Autocontrol 
 
 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
Temperatura   T° °C 30 Puntual 
Coliformes Fecales  C F NMP/100ml 1000 Compuesta 
Sólidos Suspendidos Totales  SST mg/l 100 Compuesta 
SAAM SAAM mg/l 10 Compuesta 
Hierro Fe mg/l ------ Compuesta 

 
 
 

Tabla N° 2 
 

Parámetros a Monitorear, a lo menos, una vez al año. 
 

 

Nombre del Parámetro Parámetro Unidad Límite máximo 
permitido Tipo de muestra 

Caudal Q m3/día ------ Puntual 
 
 

3.-   DÉJESE sin efecto la Resolución D.G.T.M. Y M.M. Ord. Nº 12.600/1853 Vrs., de fecha 21 
de Noviembre del 2006.  

 
4.-    ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda para su conocimiento y 

cumplimiento.  
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/  1190  VRS. 
 
 
FIJA LA ZONA DE PROTECCIÓN LITORAL, PARA 
EL PROYECTO ADUCCIÓN Y DESCARGA DE 
AGUA DE MAR PUNTA CACHOS,   DE LA 
CENTRAL TERMOELÉCTRICA CASTILLA, DE LA 
EMPRESA INVERSIONES AMX CHILE LTDA., EN 
EL SECTOR PUNTA CACHOS, COMUNA DE 
COPIAPÓ, III REGIÓN, AGUAS DE JURISDICCIÓN 
DE LA GOBERNACIÓN MARÍTIMA DE CALDERA. 

 
 
 
VALPARAÍSO,  8 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: las atribuciones que me confiere el numeral 3.13 del D.S. (SEGPRES) N° 90, del 
30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes Asociados a las Descargas de 
Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales; lo señalado por el artículo 142 del D.L. N° 
2.222 de 1978, Ley de Navegación; el artículo 140 del D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de 
la Contaminación Acuática; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 
1994; el D.S. (SEGPRES) N° 95, del 21 de Agosto del 2001, que modifica el Reglamento sobre el Sistema de 
Evaluación de Impacto Ambiental,  
 
 
  CONSIDERANDO: 
 
 

1.-   Los antecedentes técnicos presentados por la empresa INVERSIONES AMX CHILE 
LTDA., para que la Autoridad Marítima fije la Zona de Protección Litoral para el proyecto “Adicción y 
Descarga de Agua de Mar Punta Cachos, III Región, cuya descarga se localizará en el sector costero entre la 
Isla  Cima Cuadrada y Punta Cachos, en las coordenadas: 

        
       L=  27° 41’ 06,7” S     y     G= 071° 02’ 21,1” W,  datum WGS-84 
 
                    
2.-   Lo informado por la Gobernación Marítima de Caldera, a través del Memorándum 

MARITGOBCAL ORD N° 12.600/142, del 20 de julio de 2009. 
 
3.-   Lo señalado por el Servicio de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la 

Contaminación, en relación a los estudios propuestos por la empresa. 
 
4.-   Que, el ancho de la Zona de Protección Litoral corresponde a la franja de playa, agua y 

fondo de mar adyacente a la costa continental, delimitada por una línea superficial imaginaria, medida desde 
la línea de baja marea de sicigia, que se orienta paralela a ésta y que se proyecta hasta el fondo del cuerpo de 
agua. 
 

5.-   Que, no se podrá hacer llegar dentro de esta Zona de Protección Litoral, en forma directa o 
indirecta, materias, sustancias y/o energías que sobrepasen los límites máximos establecidos en la Tabla N° 4 
de la Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos 
Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, aprobada por D.S.(SEGPRES) N° 90 del 2000. 
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6.-   Que, la Gobernación Marítima de Caldera, será responsable del control, fiscalización y 

cumplimiento de los aspectos y condiciones establecidos en la presente Resolución. 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   FÍJASE, en 44 metros el ancho de la Zona de Protección Litoral para la descarga de agua de 
mar Punta Cachos, aguas de jurisdicción de la Gobernación Marítima de Caldera. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 
 

d) Que, la Zona de Protección Litoral no corresponderá a la longitud sumergida del emisario submarino, 
pues las dimensiones de éste dependen de otros factores de diseño. 

 
 
e) Que, no se faculta a su titular para efectuar ocupación del sector, como tampoco la instalación y 

operación del emisario submarino, sin contar previamente con el correspondiente Decreto de Concesión 
Marítima, otorgado por el Ministerio de Defensa Nacional (Subsecretaría de Marina), conforme lo 
dispone el D.S. (M.) N° 2 de fecha 03 de Enero del 2005, sin perjuicio de otras autorizaciones que deba 
solicitar a otros organismos públicos para la ejecución de ciertas obras, de acuerdo a las leyes o 
reglamentos vigentes. 

 
 
c)    Que, el ancho de zona protección litoral, fijado por la presente resolución, sólo tendrá validez para el 

titular de ésta, si éste construye e instala un emisario submarino en el mismo sentido y dirección 
perpendicular a la línea de más baja marea de sicigia, que se utilizó para determinarla y que pasa por el 
punto cuyas coordenadas geográficas son: 

 
 L= 27° 41’ 06,61” S  y  G= 071° 02’ 21,28” W,  datum WGS-84.   

 
 
3.-   DISPÓNESE, que la presente Resolución está sujeta a un cobro de US$ 96,77; conforme a 

lo dispuesto por el D.S. (M.) N° 427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que debe acreditarse ante la 
Gobernación Marítima de Caldera. 

 
 

4.-    ANÓTESE, REGÍSTRESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su 
conocimiento y cumplimiento. 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO  N° 12240/ 22636/ 12 VRS. 
 
 
OTORGA PERMISO DE OCUPACIÓN ANTICIPADA 
SOBRE UN SECTOR DE PLAYA DE RÍO, EN EL LUGAR 
DENOMINADO RIBERA SUR DEL RÍO PUDETO, 
COMUNA DE ANCUD, A LA EMPRESA DE SERVICIOS 
SANITARIOS DE LOS LAGOS S.A. 

 
 

P.O.A.    N° 10 /2009. 
 
 
VALPARAÍSO,   8 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO:  La solicitud  de concesión marítima presentada por la Empresa de Servicios 
Sanitarios de Los Lagos S.A, a través del trámite S.I.A.B.C. N° 22567, del 17 de Julio de 2009; la solicitud de 
Permiso de Ocupación Anticipada presentada por la citada sociedad, según trámite S.I.A.B.C. N° 22636, del 
04 de Agosto de 2009; el Informe de Sobreposición de la Capitanía de Puerto Ancud, de fecha 5 de Agosto de 
2009; lo dispuesto en el D.F.L. N° 340 de 1960 y en el Reglamento sobre Concesiones Marítimas, aprobado 
por D.S. (M) N° 2, del 3 de Enero de 2005 y sus modificaciones.    

  
 
  R E S U E L V O: 
 
 

1.-   OTÓRGASE a la Empresa de Servicios Sanitarios de Los Lagos S.A., R.U.T. N° 
96.579.800-5, con domicilio en calle Covadonga N° 52,  Puerto Montt, PERMISO DE OCUPACIÓN 
ANTICIPADA sobre un sector de playa de río, en el lugar denominado Ribera Sur del Río Pudeto, comuna de 
Ancud, provincia de Chiloé, Xª Región de Los Lagos. 

   
2.-   El objeto de este permiso es exclusivamente para realizar los estudios que a continuación se 

indican: 
 

a) Estratigrafía y estructura de  suelo. 
b) Mecánica de suelo, conductividad eléctrica y profundidad. 
 
  Los citados estudios están relacionados con el destino que se pretende dar al sector 
solicitado en concesión marítima, quedando expresamente prohibido el inicio de obras, efectuar reparaciones, 
faenas u otro tipo de construcciones e infraestructuras que no sean necesarias para la materialización de los 
mencionados estudios. La Autoridad Marítima Local fiscalizará y verificará el correcto cumplimiento de lo 
anterior.  
 

3.-   La empresa peticionaria, previo al inicio de las actividades, deberá presentar a la Capitanía 
de Puerto de Ancud, un anteproyecto en forma detallada de los estudios que realizará, debiendo dar estricto 
cumplimiento a lo señalado en el párrafo anterior y a las medidas de seguridad que se impartan, conforme lo 
establece la legislación que regula la materia.  
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4.-   Se prohíbe absolutamente a la peticionaria arrojar al mar cualesquiera de las materias o 
energía indicadas en el artículo N° 142 de la Ley de Navegación, D.L. N° 2.222 del 21 de Mayo de 1978.  
Además, deberá cumplir las disposiciones contenidas en el Reglamento para el Control de la Contaminación 
Acuática, sin perjuicio de las exigencias establecidas en otros cuerpos legales nacionales. 

   
5.-   La beneficiaria de este permiso asumirá la total responsabilidad de los trabajos que realice, 

incluso respecto de eventuales daños o perjuicios que ello pudiera irrogar a terceros, quedando libre el Fisco 
de cualquier responsabilidad.  En todo caso, el Permiso de Ocupación Anticipada que se autoriza, no 
compromete la decisión del Estado para acceder o denegar la solicitud de concesión, sin ulterior 
responsabilidad para éste. 

   
6.-   Este permiso rige a contar de la fecha de la presente resolución y tendrá vigencia máxima de 

un año, mientras se tramita el correspondiente decreto que otorgue la concesión o en su defecto, expirará 
cuando el Ministerio de Defensa Nacional otorgue o deniegue la solicitud respectiva. 

 
7.-   La presente autorización se someterá a las disposiciones contenidas en el D.F.L. N° 340 de 

1960 y en el Reglamento General de  Orden, Seguridad y Disciplina en las Naves y Litoral de la República, de 
1941. El incumplimiento de las obligaciones de este permiso, será suficiente causal para su caducidad. 

  
  
   ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE en el Boletín Informativo Marítimo. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 666  VRS 
 
 
APRUEBA PLAN DE GESTIÓN DE BASURAS DE 
LA M/N “VIA AUSTRALIS”. 

 
 
VALPARAÍSO,  9 de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: La solicitud presentada por la empresa Navarino Administradora de Naves S.A., para 
su M/N. “VIA AUSTRALIS”; las facultades que me confieren los artículos 5º y 142º del D.L. N° 2.222 de 
1978, Ley de Navegación, y los artículos 2°, 3°, 5° y 98° al 103° del D.S. N° 1 de 1992, Reglamento para el 
Control de la Contaminación Acuática; lo dispuesto en la Regla 9, Nº 2, del Convenio Internacional para 
Prevenir la Contaminación por los Buques de 1973, con su Protocolo de 1978, MARPOL 73/78, versión 
2002, y 
 
  CONSIDERANDO:  

 
1.-   Que, el Anexo V del Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por los 

Buques, de 1973, con su Protocolo de 1978, MARPOL 73/78, entró en vigor en Chile a contar del 15 de 
Noviembre del 2008. 

 
2.-   Que, la Regla 9 del Anexo V del Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación 

por los Buques, de 1973, con su Protocolo de 1978, MARPOL 73/78, versión 2002, dispone que “buque de 
arqueo bruto igual o superior a 400 toneladas y todo buque que esté autorizado a transportar 15 personas o 
más tendrá un plan de gestión de basuras que la tripulación deberá cumplir(...).” 

 
3.-   Lo expuesto por la Gobernación Marítima de Punta Arenas, mediante Memorándum 

Ordinario Nº 12.600/262, del 6 de Julio del 2009, a través de la cual adjunta 1 ejemplar del Plan de Gestión de 
Basuras de la M/N “VIA AUSTRALIS”, señalando que éste se encuentra sin observaciones. 

 
4.-   Que, la empresa Navarino Administradora de Naves S.A. ha efectuado las correcciones que 

la Autoridad Marítima ha solicitado al plan de gestión de basuras de la M/N “VIA AUSTRALIS”, entregando 
una nueva versión. 

 
5.-   Que, el plan de gestión de basuras de la M/N “VIA AUSTRALIS” cumple con las 

especificaciones que ha dispuesto el Convenio MARPOL 73/78, versión 2002, es decir, que incluye los 
procedimientos escritos para la recogida, el almacenamiento, el tratamiento y la evacuación de basuras, 
incluida la manera de utilizar el equipo de a bordo; se designa la persona encargada de su cumplimiento y está 
escrito en el idioma de trabajo de la tripulación. 

 
 
   R  E  S  U  E  L  V  O: 
 
 
1.-   APRUEBASE, el plan de gestión de basuras para la M/N “VIA AUSTRALIS”, de la 

empresa Navarino Administradora de Naves S.A., quien será responsable de su cumplimiento ante la Autoridad 
Marítima Nacional 

 
 
2.-   El citado plan contiene los lineamientos básicos recomendados por la Organización 

Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, para asegurar 
una orientación sobre los aspectos relacionados con la adecuada gestión de la basura a bordo, resguardando 
una efectiva protección del medio marino. 
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3.-   DISPÓNESE :  
 

a) Que, la empresa revisará el plan cada año para evaluar los cambios que pudieran presentarse en las leyes o 
políticas nacionales e internacionales, los datos y números relacionados con la organización o las políticas 
de la empresa, entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión que se acompaña. 

 
b) Que, el Plan de Gestión de Basuras de la M/N “VIA AUSTRALIS”, con su resolución aprobatoria, deberá 

encontrarse en la empresa, que lo mantendrá ordenado, actualizado y en un número suficiente de copias, 
las que deberán ser entregadas para su distribución a la nave y a la Autoridad Marítima local. 

 
c) Que, el plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo la 

empresa hacer llegar los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 

   ANÓTESE y COMUNÍQUESE a quienes corresponda, para su conocimiento y cumplimiento. 
 

 
 
 
     
 
 

(Fdo.) 
 
 

ENRIQUE LARRAÑAGA MARTIN 
CONTRAALMIRANTE 
DIRECTOR GENERAL 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1197  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE ÁCIDO SULFÚRICO    
TERMINAL MARÍTIMO DE LA EMPRESA 
INTERACID TRADING CHILE  S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  9 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Antofagasta mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/183, de fecha 20  de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “INTERACID TRADING CHILE  S.A.”; lo informado por 
el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el control de derrames de ácido sulfúrico en el 
Terminal Marítimo de la empresa “INTERACID TRADING CHILE S.A.” la que será responsable ante la 
Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda  

 
 c.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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 d.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Antofagasta y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA INTERACID TRADING CHILE  S.A.  
TIPO CONTINGENCIA   ÁCIDO SULFÚRICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA INTERACID TRADING CHILE  S.A.  
TIPO CONTINGENCIA  ÁCIDO SULFÚRICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1198   VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
EN EL TERMINAL MARÍTIMO DE LA EMPRESA 
INTERACID TRADING CHILE  S.A. 
 

 
VALPARAÍSO,  9 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Antofagasta mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/184, de fecha 20  de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “INTERACID TRADING CHILE  S.A.”; lo informado por 
el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el control de derrames de Hidrocarburos en el 
Terminal Marítimo de la empresa “INTERACID TRADING CHILE S.A.” la que será responsable ante la 
Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por la empresa estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 b.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda  
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 c.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 d.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Antofagasta y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA INTERACID TRADING CHILE  S.A.  
TIPO CONTINGENCIA   DERRAME HIDROCARBUROS  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA INTERACID TRADING CHILE  S.A.  
TIPO CONTINGENCIA  DERRAME HIDROCARBUROS  
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D.G.T.M. Y  M.M. ORDINARIO N°12.200/ 39  VRS. 
 
 
FIJA LÍNEA DE LA PLAYA EN SECTOR SUR DE 
PUNTA BARRANCOS A CALETA TUMÁN, 
COMUNAS DE NAVIDAD Y LITUECHE, 
PROVINCIA DE CARDENAL CARO, VIª REGIÓN. 
 
L. PYA. N°32/2009 
 

 
VALPARAÍSO,  9 de Septiembre de 2009. 
 

 

   VISTO: el trabajo ejecutado por la empresa EAGLE MAPPING SUDAMÉRICA S.A., 
solicitado por la GOBERNACIÓN PROVINCIAL CARDENAL CARO, relacionado con el estudio y 
levantamiento de la línea de la playa en el sector sur de Punta Barrancos a Caleta Tumán, comunas de 
Navidad y Litueche, provincia de Cardenal Caro, VIª Región; el Oficio D.I.M. y M.A.A. Ord. N° 
12.200/32/G.P.C.C., de fecha 30 de Noviembre de 2006; la Resolución del Servicio Hidrográfico y 
Oceanográfico de la Armada, Ord. N°13.000/7/69 VRS. de fecha 15 de Abril de 2005; el plano de 
determinación de la línea de la playa, a escala 1 : 5.000; las atribuciones que me confiere el Artículo 1° N° 
23, del Reglamento sobre Concesiones Marítimas y lo establecido en la publicación del Servicio 
Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada N° 3104 “Instrucciones para la determinación de la playa y 
terreno de playa en la costa del litoral y en la ribera de lagos y ríos”, 
 
 
  R E S U E L V O: 
 
 
  FÍJASE la línea de la playa en el tramo comprendido entre el sector sur de Punta Barrancos 
a Caleta Tumán, comunas de Navidad y Litueche, provincia de Cardenal Caro, VIª Región, conforme se 
señala en el plano DIRINMAR-30/2009, a escala 1 : 5.000, visado por el Jefe del Departamento de 
Concesiones Marítimas, dependiente de la Dirección de Intereses Marítimos y Medio Ambiente Acuático, 
documento que es parte integrante de la presente resolución.  

 
  ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE en el Boletín Informativo Marítimo. 

 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

ENRIQUE LARRAÑAGA MARTIN 
CONTRAALMIRANTE 
DIRECTOR GENERAL 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1202  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE EMERGENCIA DE A BORDO 
EN CASO DE CONTAMINACIÓN POR 
HIDROCARBUROS DE LA M/N “AMADEO I”. 

 
 
VALPARAÍSO, 10 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Puerto Montt mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/345, de fecha 24 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por hidrocarburos de la M/N “AMADEO I”; lo 
informado por el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la 
Contaminación, respecto al cumplimiento de la Regla 26 (Anexo I) del Convenio MARPOL 73/78; y teniendo 
presente las facultades que me confiere el D.L. N° 2.222, Ley de Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978; 
y el Artículo 12 del D.S. (M) N° 1, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática, de fecha 06 de 
Enero de 1992, 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por 
hidrocarburos de la MOTONAVE “AMADEO I” (CBDO), 9737 A.B., de bandera nacional, propiedad de la 
empresa “Naviera Magallanes S.A.”, el cual contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de hidrocarburos. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE, 
  

a.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 
deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y 
sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
b.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo el 

Armador hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  
 
c.- Que, el Armador cada año revisará y evaluará los cambios que pudieran presentarse en los nombres y 

números de los puntos de contacto en tierra, las características del buque o las políticas de la empresa, 
entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión que se acompaña. 

 
d.- Que, toda actualización que se deba realizar será registrada en la Ficha de Actualización y Revisión, 

adjunta a la presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
MM. ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice éste 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda. 
Para llevar a cabo el proceso anterior, se considerará un sistema de archivo que permita la actualización 
del plan en el tiempo con las hojas debidamente numeradas. 
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e.- Que, el Plan de Emergencia, deberá encontrarse a bordo junto con la presente resolución aprobatoria y 

sus respectivas Ficha de Actualización y Ficha de Revisión, entregada al Oficial de Cargo, el que deberá 
mantenerlo ordenado y actualizado. 

 
f.-     Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Puerto 
Montt y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

PROPIETARIO O ARMADOR  NAVIERA MAGALLANES S.A.  
NAVE M/N “AMADEO I” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 

 

 
 

Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V° B° AA. MM. 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

PROPIETARIO O ARMADOR  NAVIERA MAGALLANES S.A.  
NAVE M/N “AMADEO I” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1203  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE EMERGENCIA DE A BORDO 
EN CASO DE CONTAMINACIÓN POR 
HIDROCARBUROS DE LA M/N “EVANGELISTAS”. 

 
 
VALPARAÍSO,  10 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Puerto Montt mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/345, de fecha 24 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por hidrocarburos de la M/N “EVANGELISTAS”; 
lo informado por el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la 
Contaminación, respecto al cumplimiento de la Regla 26 (Anexo I) del Convenio MARPOL 73/78; y teniendo 
presente las facultades que me confiere el D.L. N° 2.222, Ley de Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978; 
y el Artículo 12 del D.S. (M) N° 1, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática, de fecha 06 de 
Enero de 1992, 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por 
hidrocarburos de la MOTONAVE “EVANGELISTAS” (CBEN), 9951 A.B., de bandera nacional, propiedad 
de la empresa “Naviera Magallanes S.A.”, el cual contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de hidrocarburos. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE, 
  

a.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 
deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y 
sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
b.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo el 

Armador hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  
 
c.- Que, el Armador cada año revisará y evaluará los cambios que pudieran presentarse en los nombres y 

números de los puntos de contacto en tierra, las características del buque o las políticas de la empresa, 
entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión que se acompaña. 

 
d.- Que, toda actualización que se deba realizar será registrada en la Ficha de Actualización y Revisión, 

adjunta a la presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
MM. ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice éste 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda. 
Para llevar a cabo el proceso anterior, se considerará un sistema de archivo que permita la actualización 
del plan en el tiempo con las hojas debidamente numeradas. 
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e.- Que, el Plan de Emergencia, deberá encontrarse a bordo junto con la presente resolución aprobatoria y 

sus respectivas Ficha de Actualización y Ficha de Revisión, entregada al Oficial de Cargo, el que deberá 
mantenerlo ordenado y actualizado. 

 
f.-     Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Puerto 
Montt y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 

 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

PROPIETARIO O ARMADOR  NAVIERA MAGALLANES S.A.  
NAVE M/N “EVANGELISTAS” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
 

Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V° B° AA. MM. 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

PROPIETARIO O ARMADOR  NAVIERA MAGALLANES S.A.  
NAVE M/N “ EVANGELISTAS ” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1204   VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE EMERGENCIA DE A BORDO 
EN CASO DE CONTAMINACIÓN POR 
HIDROCARBUROS DE LA M/N “PUERTO EDÉN”. 

 
 
VALPARAÍSO, 10 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Puerto Montt mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/345, de fecha 24 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por hidrocarburos de la M/N “PUERTO EDÉN”; lo 
informado por el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la 
Contaminación, respecto al cumplimiento de la Regla 26 (Anexo I) del Convenio MARPOL 73/78; y teniendo 
presente las facultades que me confiere el D.L. N° 2.222, Ley de Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978; 
y el Artículo 12 del D.S. (M) N° 1, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática, de fecha 06 de 
Enero de 1992, 
 
 
  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE, el Plan de Emergencia de a bordo en caso de contaminación por 
hidrocarburos de la MOTONAVE “PUERTO EDÉN” (CBPE), 7195 A.B., de bandera nacional, propiedad de 
la empresa “Naviera Magallanes S.A.”, el cual contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de hidrocarburos. 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE, 
  

a.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 
deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y 
sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
b.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo el 

Armador hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  
 
c.- Que, el Armador cada año revisará y evaluará los cambios que pudieran presentarse en los nombres y 

números de los puntos de contacto en tierra, las características del buque o las políticas de la empresa, 
entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión que se acompaña. 

 
d.- Que, toda actualización que se deba realizar será registrada en la Ficha de Actualización y Revisión, 

adjunta a la presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
MM. ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice éste 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda. 
Para llevar a cabo el proceso anterior, se considerará un sistema de archivo que permita la actualización 
del plan en el tiempo con las hojas debidamente numeradas. 
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RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

e.- Que, el Plan de Emergencia, deberá encontrarse a bordo junto con la presente resolución aprobatoria y 
sus respectivas Ficha de Actualización y Ficha de Revisión, entregada al Oficial de Cargo, el que deberá 
mantenerlo ordenado y actualizado. 

 
f.-  Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Puerto 
Montt y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Firma, V°B° 
Responsable  

 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
Observaciones 

    
    
    
    
    
    
    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

 
 

 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 

 

(Fdo.) 

 

COMODORO LT 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

PROPIETARIO O ARMADOR  NAVIERA MAGALLANES S.A.  
NAVE M/N “PUERTO EDÉN” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

 

PLAN DE EMERGENCIA 
 

 
 

Materia Actualizada Fecha V° B° AA. MM. 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

PROPIETARIO O ARMADOR  NAVIERA MAGALLANES S.A.  
NAVE M/N “PUERTO EDÉN” 
PLAN DE EMERGENCIA  
RES. APROBATORIA  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1205   VRS. 
 

 
 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE ÁCIDO SULFÚRICO    
TERMINAL MARÍTIMO DE LA EMPRESA MINERA 
MICHILLA S.A. 

 
 
VALPARAÍSO,  10 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Antofagasta mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/188, de fecha 20  de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “MINERA MICHILLA S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el control de derrames de ácido sulfúrico en el 
Terminal Marítimo de la empresa Minera Michilla S.A. la que será responsable ante la Autoridad Marítima en 
los aspectos de contaminación. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 

a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo el 
propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 
 
b.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, adjunta 

a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y M.M. ORD. 
A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan para 
responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda  

 
 
c.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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d.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Antofagasta y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA MINERA MICHILLA S.A.  
TIPO CONTINGENCIA   ÁCIDO SULFÚRICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

V°B° AA.MM. 

 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

EMPRESA 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

(Fdo.) 
 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

MINERA MICHILLA S.A.  
TIPO CONTINGENCIA  ÁCIDO SULFÚRICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1206  VRS. 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “LEUTEPU”. 
 

VALPARAÍSO, 10 de Septiembre de 2009. 
 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Castro mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/152, de fecha 22 de Julio del 2009, para la revisión y aprobación del Plan 
de Contingencia presentado por la empresa “GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A.”; lo informado 
por el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto 
al cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 
1 de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “LEUTEPU”, ubicado en las coordenadas L: 42° 56’ 21.5’’ S; G: 73° 35’ 37.5’’ W, Isla 
Tranqui, Comuna de Queilén, perteneciente a la empresa “GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A.”, 
la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 
  R E S U E L V O:  

 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

 
2.-   ESTABLÉCESE,  
 

a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo el 
propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 
b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su uso, 

pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
c.- Que, toda actualización que presente el Plan, se registrará en la Ficha de Actualización, adjunta a la 

presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y M.M. ORD. A – 
53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan para responder 
a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda. 
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(Fdo.) 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

 
d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Castro. 
 

 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 

 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Firma, V°B° 
Responsable  

 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones 

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

 
(Fdo.) 

 

 
 

 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

 

EMPRESA GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “LEUTEPU” 
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Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Materia Actualizada Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 

 
 
 

 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 
(Fdo.) 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “LEUTEPU” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1207  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “DETICO”. 

 

VALPARAÍSO,  10 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Castro mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/152, de fecha 22 de Julio del 2009, para la revisión y aprobación del Plan 
de Contingencia presentado por la empresa “GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A.”; lo informado 
por el Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto 
al cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 
1 de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “DETICO”, ubicado en las coordenadas L: 42° 52’ 51.9’’ S; G: 73° 30’ 50.7’’ W, 
Ensenada Detico, Comuna de Queilén, perteneciente a la empresa “GRANJA MARINA 
TORNAGALEONES S.A.”, la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de 
contaminación del centro. 

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, se registrará en la Ficha de Actualización, adjunta a la 

presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y M.M. ORD. A 
– 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan para 
responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Castro. 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

  

 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

 
 
 
 

(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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PLAN DE CONTINGENCIA 

 
FICHA REVISIÓN 

 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 

 

 

 

 

 

GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A. 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 
 

EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “DETICO” 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

137

 

FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V°B° 

 

PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

GRANJA MARINA TORNAGALEONES S.A. 

 

 

 
(Fdo.) 

 
 

COMODORO LT 

EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “DETICO” 
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APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
“ASMAR, PLANTA INDUSTRIAL TALCAHUANO”   

 

 
 

 

 

 

 

  

 
D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1209   VRS. 

 

 
 
VALPARAÍSO, 14  de Septiembre de 2009. 
 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Talcahuano mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/506, de fecha 13 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por “ASMAR TALCAHUANO”; lo informado por el Departamento de 
Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al cumplimiento del 
Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 de fecha 06 de 
Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de Navegación, de 
fecha 21 de Mayo de 1978, 

  R E S U E L V O:  

 
1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos de 

“ASMAR, PLANTA INDUSTRIAL TALCAHUANO”, perteneciente a  “ASMAR TALCAHUANO”, la que 
será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del astillero.  

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

 
2.-   ESTABLÉCESE,  

 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 

deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos 
y sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que se realice, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, adjunta a la 

presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y M.M. ORD. A 
– 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan para 
responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda. 

 
 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Talcahuano y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 

 
 

 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

 
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 
 
 

(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
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PLAN DE CONTINGENCIA 

Materia Actualizada Fecha V°B° 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

 
Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

 Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

EMPRESA ASMAR TALCAHUANO 
ASTILLERO ASMAR, PLANTA INDUSTRIAL TALCAHUANO 
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Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
V°B° AA.MM. 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Fecha 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

 

 

 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA 

 

(Fdo.) 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 

ASMAR TALCAHUANO 
ASTILLERO ASMAR, PLANTA INDUSTRIAL TALCAHUANO 
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  R E S U E L V O:  

 

 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación que se mantengan, 
deberán estar aprobados y autorizado su uso por esta Dirección General, debiendo tener los elementos 
y sistemas necesarios para su correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que 
para cada producto se determinen. 

 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 
adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 

D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12600/ 1210   VRS. 

 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “CHACULAY” 

 

VALPARAÍSO,  14 de Septiembre de 2009. 

 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/457, de fecha  12 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “SALMONES FRIOSUR S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 

 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos, del 
Centro de Cultivos “CHACULAY”, perteneciente a la empresa “SALMONES FRIOSUR S.A.”, ubicado en 
las coordenadas L: 45° 17’ 57.21’’ S; G; 73° 30’ 32.45’’ W, en Isla Chaculay, comuna de Aysén, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
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 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 
 
 
 

 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Fecha 
Revisión 

Persona Responsable 

FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Observaciones Firma, V°B° 

Responsable  
    

    

    

    

    

    

    

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

(Fdo.) 

COMODORO LT 

SALMONES FRIOSUR S.A. EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS CHACULAY 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Materia Actualizada 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

EMPRESA SALMONES FRIOSUR S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS CHACULAY 

 
Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 
 
 
 

(Fdo.) 

COMODORO LT 
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  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Valparaíso mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/507, de fecha  17  de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia de la empresa “CROWAN UNO LTDA.” ; lo señalado en el Artículo N° 15 del D.S. 
(M) N° 1, de fecha 06 de Enero de 1992; lo dispuesto en el Título I del Reglamento para el Control de la 
Contaminación Acuática, teniendo presente las facultades que me confiere el D.L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 

 
 

 
  El citado plan contiene los lineamientos básicos respecto a la adopción de medidas 
tendientes, en caso de accidentes, a prevenir la contaminación o minimizar sus efectos, producto de derrames 
de sustancias contaminantes en aguas de jurisdicción de la Autoridad Marítima. 

 

 

 
b.- Que, toda actualización que se realice, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, adjunta a la 

presente Resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular DGTM. Y MM. ORD. A – 
53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan para 
responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que se estimen 
pertinentes. 

 

 
D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1211  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIAS DE LA 
EMPRESA “CROWAN UNO LTDA.” PARA FAENAS 
DE RETIRO DE AGUAS DE SENTINAS DESDE 
EMBARCACIONES. 

VALPARAÍSO,  14 de Septiembre de 2009. 

 

  R E S U E L V O:  

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencias para faenas de retiro de aguas de sentina desde 
embarcaciones, perteneciente a la empresa “CROWAN UNO LTDA.”, quien será responsable ante la 
Autoridad Marítima en los aspectos de seguridad y contaminación, desde los puertos y terminales marítimos 
de Valparaíso, Quintero, Ventanas, San Antonio, Talcahuano, San Vicente y Puerto Montt.  

 

2.-   ESTABLÉCESE,  

a.- Que, la empresa revisará el Plan cada año para evaluar los cambios que pudieran presentarse, los 
nombres y números de los puntos de contacto, el equipamiento, responsabilidades de la organización 
de respuesta o las políticas de la empresa, entre otros, proceso que se registrará en la Ficha de Revisión 
que se acompaña. 

c.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
la empresa hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
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d.- Que, el uso de los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación están 

prohibidos, pero si en algún momento son adquiridos por la empresa, estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
3.-   DISPÓNESE,  

 b.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del plan y a la Autoridad Marítima local. 

 c.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de 
Valparaíso.   

 

 

5.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

(Fdo.) 

COMODORO LT 

 

 
 a.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular DGTM Y MM 
ORD. A – 53/002, de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan 
para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 

  

 

4.-    DÉJESE SIN EFECTO, el plan de contingencia aprobado, mediante la Resolución 
D.G.T.M. y M.M. ORD N° 12.600/499 del 27 de Abril del 2004. 

 

 

 

 

 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 

EMPRESA CROWAN UNO LTDA. 
PLAN DE CONTINGENCIAS FAENAS DE RETIRO DE AGUAS DE SENTINAS DESDE 

EMBARCACIONES 
 

RES. APROBATORIA  

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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PLAN DE CONTINGENCIA 

Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

EMPRESA CROWAN UNO LTDA. 
PLAN DE CONTINGENCIAS FAENAS DE RETIRO DE AGUAS DE SENTINAS DESDE 

EMBARCACIONES 
 
 

RES. APROBATORIA  
 

Materia Actualizada Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1212  VRS. 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “VICUÑA 1”. 

 

 
 

 
 
VALPARAÍSO,  14  de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “VICUÑA 1”, ubicado en las coordenadas L: 45° 31’ 24’’ S; G: 74° 01’ 55’’ W, Isla Luz, 
Canal Vicuña, Caleta Ximena, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 
uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 
 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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(Fdo.) 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

152

 
 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “VICUÑA 1” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “VICUÑA 1” 
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  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 

 

D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1213  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “VICUÑA 3”. 

 
 
VALPARAÍSO, 14 de Septiembre de 2009. 
 
 

 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “VICUÑA 3”, ubicado en las coordenadas L: 45° 33’ 33’’ S; G: 74° 05’ 30’’ W, Isla luz, 
Canal Vicuña, Caleta Gianella, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 

 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 
adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 
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 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

 

 

  

 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Fecha 
Revisión 

 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “VICUÑA 3” 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

COMODORO LT 

 
 
 

 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

EMPRESA 

 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “VICUÑA 3” 
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APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “TORTUGA”. 

 

 
 

 
 

 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

2.-   TABLÉCESE,  

 

 
D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1214  VRS. 

 

 

VALPARAÍSO, 14  de Septiembre de 2009. 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

  R E S U E L V O:  
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “TORTUGA”, ubicado en las coordenadas L: 45° 19’ 35,20’’ S; G: 73° 04’ 57’’ W, Punta 
Tortuga, Seno Aysén, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será responsable ante la 
Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
 

 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 

 
 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “TORTUGA” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

(Fdo.) 

 
 
 
 
 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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V°B° AA.MM. 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

ACUINOVA CHILE S.A. 

 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “TORTUGA” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1215  VRS. 
 
 

 

 

 

 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 
adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “RODADO 
NOTABLE”. 

 

VALPARAÍSO, 14  de Septiemnbre de 2009. 

 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 

  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “RODADO NOTABLE”, ubicado en las coordenadas L: 45° 17’ 42,70’’ S; G: 73° 06’ 
57,60’’ W, Seno Aysén, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será responsable ante 
la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 

 
 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

163

 

 

 

 
 

COMODORO LT 

 
 

 
 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Fecha 
Revisión 

 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 

Responsable  
    

    

    

    

    

    

    

 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “RODADO NOTABLE” 
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Materia Actualizada 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “RODADO NOTABLE” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1216  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “QUITRALCO 
IV”. 
 

VALPARAÍSO, 14 de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 

Centro de Cultivos “Quitralco IV ”, ubicado en las coordenadas L: 45° 40’ 10’’ S; G: 73° 13’ 45’’ W, Estero 
Quitralco, Sector 1, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será responsable ante la 
Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

 
 

 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Fecha 
Revisión 

Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

 

 

Persona Responsable 

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “QUITRALCO IV” 

 
(Fdo.) 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

V°B° AA.MM. 

 

 
Fecha 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
 

 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

ACUINOVA CHILE S.A. 

 

(Fdo.) 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “QUITRALCO IV” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1217  VRS. 

 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA  EL CENTRO DE CULTIVOS “QUITRALCO 
6-2”. 

 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 

 
 

 

 
 

 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 
uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 

 

 
 
VALPARAÍSO, 14 de Septiembre de 2009. 

 

 

  R E S U E L V O:  

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “QUITRALCO 6-2”, ubicado en las coordenadas L: 45° 37’ 26’’ S; G: 73° 17’ 58’’ W, 
Estero Quitralco 6-2, Sector 1, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

2.-   ESTABLÉCESE,  
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

 

  

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
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PLAN DE CONTINGENCIA 
 

Fecha 
Revisión 

Observaciones 

FICHA REVISIÓN 

 
Persona Responsable Firma, V°B° 

Responsable  
    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

ACUINOVA CHILE S.A.  EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “QUITRALCO 6-2” 

 

 
 

 
 
 
 

(Fdo.) 

 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 

EMPRESA 

 
 
 

(Fdo.) 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “QUITRALCO 6-2” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1218  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “LYNG I”. 

 
 
VALPARAÍSO, 14  de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “LYNG I”, ubicado en las coordenadas L: 45° 41’ 30’’ S; G: 74° 13’ 20’’ W, Isla Rivero, 
Canal Pulluche, Caleta Campamento, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Fecha 
Revisión 

 
 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “LYNG I” 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

(Fdo.) 
 
 
 
 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

V°B° AA.MM. 

 

PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

 
 

(Fdo.) 
 

 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “LYNG I” 
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  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1219  VRS. 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “CENTRO DE 
COSECHA”. 

 

VALPARAÍSO, 14  de Septiembre de 2009. 
 
 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 
  R E S U E L V O:  

 
1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 

Centro de Cultivos “CENTRO DE COSECHA”, ubicado en las coordenadas L: 45° 28’ 17,00’’ S; G: 72° 49’ 
12,00’’ W, Centro de Acopio Cosecha, Bahía Chacabuco, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE 
S.A.”, la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 

 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 

 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
(Fdo.) 

 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Persona Responsable 

 
FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “CENTRO DE COSECHA” 

Fecha 
Revisión 

Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 
(Fdo.) 

 

 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 
 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

181

 

Materia Actualizada Fecha V°B° 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 
 

(Fdo.) 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

 
 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “CENTRO DE COSECHA” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1220  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN VI”. 

 
 
VALPARAÍSO, 14  de Septiembre de 2009. 

 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 

Centro de Cultivos “BUTÁN VI”, ubicado en las coordenadas L: 45° 24’ 36’’ S; G: 74° 07’ 10’’ W, Isla 
Marcacci, Caleta Este, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será responsable ante la 
Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

 

 

 

 
 

 

  

 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 
 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Firma, V°B° 
Responsable  

FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN VI” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones 

    

    

    

    

    

    

    

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

(Fdo.) 

 

 

 

 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 

 
 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 
 

(Fdo.) 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN VI” 



D.G.T.M .Y  M.M. 
BOL. INF. MARIT. 9  / 2009 

186

 

D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1221  VRS. 

 

 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 

  R E S U E L V O:  

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “BUTÁN V”, ubicado en las coordenadas L: 45° 20’ 11’’ S; G: 74° 11’ 10’’ W, Isla Italia, 
Canal Sin Nombre, Caleta Nor-Weste, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

2.-   ESTABLÉCESE,  

 

 

 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN V”. 

 
 
VALPARAÍSO,  14  de Septiembre de 2009. 

 

 

 
 

 

 
 

 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  

 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 

 
 
 

(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
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FICHA REVISIÓN 

Fecha 
Revisión 

Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

 

PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN V” 

Persona Responsable 

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Fecha V°B° 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

EMPRESA 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “BUTAN V” 
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APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN III”. 

 

  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “BUTÁN III”, ubicado en las coordenadas L: 45° 14’ 35’’ S; G: 74° 17’ 10’’ W, Isla 
Diring, Estero Bután, Caleta Nor-Weste, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 
uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1222  VRS. 

 

 
 
VALPARAÍSO, 14 de Septiembre de 2009. 

 
 

 
 
  R E S U E L V O:  

 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  

 

 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 

 

 
 

(Fdo.) 

 
 

 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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PLAN DE CONTINGENCIA 
 

Firma, V°B° 
Responsable  

FICHA REVISIÓN 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones 

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 

 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

ACUINOVA CHILE S.A.  EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN III” 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 

 

 
(Fdo.) 

 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
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PLAN DE CONTINGENCIA 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN III” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1223  VRS. 
 
 

 
 
VALPARAÍSO, 14  de Septiembre de 2009. 
 

 
 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

 
2.-   ESTABLÉCESE,  
 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

 

APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN 2”. 

 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “BUTÁN 2”, ubicado en las coordenadas L: 45° 19’ 10’’ S; G: 74° 15’ 10’’ W, Isla 
Diring, Estero Bután, Caleta Ximena, Comuna de Puerto Chacabuco, perteneciente a la empresa 
“ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de 
contaminación del centro. 

 

 

 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 
uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 
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 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

 

 
 

(Fdo.) 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 

 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 

 

 

COMODORO LT 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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PLAN DE CONTINGENCIA 

Fecha 
Revisión 

FICHA REVISIÓN 

 

 
Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 

Responsable  
    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN 2” 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN 2” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1224  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN I”. 

 
 
VALPARAÍSO,  14 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 

 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “BUTÁN I”, ubicado en las coordenadas L: 45° 16’ 50’’ S; G: 74° 17’ 30’’ W, Isla 
Diring, Estero Bután, Caleta Nor-Weste, perteneciente a la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”, la que será 
responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

2.-   ESTABLÉCESE,  

 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 

 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 
uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 
 
 
3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 

cumplimiento. 
 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN I” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Materia Actualizada 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 

 
 

(Fdo.) 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A. 
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN I” 
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1225 VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
PARA EL CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN 10”. 

 
 
VALPARAÍSO,  14 de Septiembre de 2009. 
 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de Aysén mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/471, de fecha 18 de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “ACUINOVA CHILE S.A.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el Control de Derrames de Hidrocarburos del 
Centro de Cultivos “BUTÁN 10”, ubicado en las coordenadas L: 45° 13’ 30’’ S; G: 74° 16’ 00’’ W, Isla 
Diring, Estero Bután, Caleta Norte, Comuna de Puerto Chacabuco, perteneciente a la empresa “ACUINOVA 
CHILE S.A.”, la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los aspectos de contaminación del 
centro. 

 
  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

 
2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 
 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 

el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por el centro de cultivos estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 
427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de Aysén. 

 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 
 

PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 

EMPRESA ACUINOVA CHILE S.A.  
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN 10” 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones Firma, V°B° 
Responsable  

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 

COMODORO LT 

 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Materia Actualizada Fecha V°B° 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 

 
 

 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

ACUINOVA CHILE S.A.  

 

 
(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

EMPRESA 
CENTRO DE CULTIVOS “BUTÁN 10” 
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C O N S I D E R A N D O: 

 

 
2.-   La Resolución Exenta de la Comisión Regional del Medio Ambiente, III Región de 

Atacama, Nº 110 de fecha 19 de Julio del 2006, que califica favorablemente el proyecto presentado por la 
Empresa PESQUERA BAHÍA CALDERA S.A., y certifica que se cumplen todos los requisitos de la 
normativa ambiental nacional. 

 
  R  E  S  U  E  L  V  O: 

1.-   OTÓRGASE a la Empresa PESQUERA BAHÍA CALDERA S.A., el Permiso Ambiental 
Sectorial del Artículo 73 del Reglamento del Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental, para introducir o 
descargar en aguas sometidas a la jurisdicción nacional, materias, energía o sustancias nocivas o peligrosas de 
cualquier especie, que no ocasionen daños o perjuicios en las aguas, la flora o la fauna, a que se refiere el 
artículo 140 del D.S. 1/92 del Ministerio de Defensa Nacional, Reglamento para el Control de la 
Contaminación Acuática, para su proyecto “Sistema de Disposición Final de Residuos Industriales Líquidos”. 

 
2.-   ESTABLÉCESE: 

 
D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1253  VRS. 

 
OTORGA A LA EMPRESA PESQUERA BAHÍA 
CALDERA S.A., PARA SU PROYECTO “SISTEMA 
DE DISPOSICIÓN DE LOS RESIDUOS 
INDUSTRIALES LIQUIDOS DE PESQUERA BAHÍA 
CALDERA S.A.”, EL PERMISO AMBIENTAL 
SECTORIAL AL QUE SE REFIERE EL ARTÍCULO 
73 DEL D.S. N° 95 (MINSEGPRES) DEL 21 DE 
AGOSTO DE 2001. 

VALPARAÍSO,  17 de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: lo dispuesto en el artículo 142 del D.L. N° 2.222 de 1978, Ley de Navegación; 
artículo 140 del D.S. N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática; artículos 3 y 4 
del Convenio Internacional para la Protección del Medio Marino y Zonas Costeras del Pacífico Sudeste, 
promulgado por D.S. N° 296 de 1996 y publicado en el Diario Oficial de 14 de Junio de 1996; el artículo VI 
del Protocolo para la Protección del Pacífico Sudeste contra la Contaminación proveniente de Fuentes 
Terrestres y sus Anexos, promulgado por D.S. N° 295 del 7 de Abril de 1986, publicado en el Diario Oficial 
de 19 de Junio de 1986, 

   

 

1.-   Los antecedentes presentados por la Empresa PESQUERA BAHÍA CALDERA S.A., al 
Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental (S.E.I.A.), del proyecto “Sistema de Disposición de los 
Residuos Industriales Líquidos de Pesquera Bahía Caldera S.A.”, en la jurisdicción de la Gobernación 
Marítima de Caldera. 

 

 
 

 

 
a.- Que, la empresa deberá dar cumplimiento a todos los aspectos  establecidos en las letras a) y h) 

respectivamente de la Resolución mencionada en el N° 2 de los “Considerando”, que califica 
favorablemente el citado proyecto, lo que se resume en las siguientes condiciones:    
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Del Efluente: 
 

 

1) La descarga en el mar se efectuará a través de un emisario submarino fuera de la Zona de Protección 
Litoral, en un punto determinado por las siguientes coordenadas geográficas, las que deberán ser 
verificadas por la Autoridad Marítima Local: 

 
L= 27º 3’ 5,55”  S    G=70º 48’ 56,24” W 
Datum WGS 84 

 
2)  El RIL final de la empresa, deberá dar cumplimiento a lo establecido en la tabla N° 5 de la Norma de 

Emisión (D.S N° 90/2000). y efectuar el monitoreo de autocontrol que se establezca conforme a éste 
cuerpo legal. 

Del Programa de Vigilancia Ambiental. 
 
La propuesta de Programa de Vigilancia Ambiental, deberá ser presentada a la Gobernación Marítima de 
Caldera para su estudio y aprobación sectorial. 

b.- Que, la Gobernación Marítima de Caldera, será responsable del control, fiscalización y cumplimiento de 
los aspectos y condiciones establecidos en la presente Resolución. 

 
3.-   ANÓTESE, PUBLÍQUESE Y COMUNÍQUESE a quienes corresponda, para su 

conocimiento y cumplimiento. 

 
 

 
c.- Que, la presente Resolución está sujeta a un cobro de US$ 176,26; conforme a lo dispuesto por el D.S. 

(M.) N° 427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que debe acreditarse ante la Gobernación Marítima de  
Caldera. 

 
d.- Que, lo anterior es sin perjuicio de otras autorizaciones que deba solicitar el titular a otros organismos 

públicos para la ejecución de ciertas obras, de acuerdo a las leyes o reglamentos vigentes. 
 

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

DIRECTOR DE INTERESES MARITIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de productos líquidos 
contaminantes o susceptibles de contaminar. 

 a.- Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución.  

 
D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1262  VRS. 
 
 
APRUEBA PLAN DE CONTINGENCIA PARA EL 
CONTROL DE DERRAMES DE HIDROCARBUROS 
DE  LA INSTALACION DE EXPENDIO DE 
COMBUSTIBLES  EN EL PUERTO DE SAN 
ANTONIO, SECTOR EL MOLITO DE LA EMPRESA 
PETROBRAS CHILE LTDA.  

 
 
VALPARAÍSO,  21 de Septiembre de 2009. 
 
 
  VISTO: la solicitud presentada por la Gobernación Marítima de San Antonio mediante 
Memorándum Ordinario N° 12.600/78, de fecha 31  de Agosto del 2009, para la revisión y aprobación del 
Plan de Contingencia presentado por la empresa “PETROBRAS CHILE  LTDA.”; lo informado por el 
Departamento de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la Contaminación, respecto al 
cumplimiento del Artículo 15 del Reglamento para el Control de la Contaminación Acuática (D. S. (M) N° 1 
de fecha 06 de Enero de 1992); y teniendo presente las facultades que me confiere el D. L. N° 2.222, Ley de 
Navegación, de fecha 21 de Mayo de 1978, 
 

  R E S U E L V O:  
 
 

1.-   APRUÉBASE el Plan de Contingencia para el control de derrames de Hidrocarburos de la  
instalación de expendio de combustibles en el puerto de San Antonio, sector muelle el molito perteneciente a 
la empresa “PETROBRAS CHILE LTDA.” la que será responsable ante la Autoridad Marítima en los 
aspectos de contaminación. 

 

 
 

2.-   ESTABLÉCESE,  
 
 

 
 b.- Que, los productos químicos (dispersantes) para la lucha contra la contaminación está prohibido su 

uso, pero si en algún momento son adquiridos por la empresa estos deberán estar aprobados y 
autorizado por esta Dirección General, debiendo tener los elementos y sistemas necesarios para su 
correcta aplicación en el medio acuático, acorde a las prescripciones que para cada producto se 
determinen. 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, se registrará en la Ficha de Actualización, adjunta a la 

presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y M.M. ORD. A 
– 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera, cada vez que se utilice el Plan para 
responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que corresponda  
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 d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 

Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

 

  
 e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de U$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Gobernación Marítima de San 
Antonio y tendrá una vigencia de cinco (5) años, a contar de la fecha de aprobación del Plan. 

 
 

3.-   ANÓTESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 

 
(Fdo.) 

 
 

 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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Firma, V°B° 
Responsable  

FICHA REVISIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 
 

 
Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones 

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 

 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 
 
 
 

(Fdo.) 

 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

EMPRESA PETROBRAS CHILE LTDA.  
LUGAR INSTALACION DE EXPENDIO DE COMBUSTIBLES EN PUERTO 

DE SAN ANTONIO, SECTOR MUELLE EL MOLITO.  
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FICHA DE ACTUALIZACIÓN 
PLAN DE CONTINGENCIA 

Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 
etc.) 

Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

(Fdo.) 
 

COMODORO LT 

 
 
 
 

 
 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

 

EMPRESA PETROBRAS CHILE LTDA.  
LUGAR  INSTALACION DE EXPENDIO DE COMBUSTIBLES EN PUERTO 

DE SAN ANTONIO, SECTOR MUELLE EL MOLITO. 
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APRUEBA EL PLAN DE CONTINGENCIA PARA LA 
OPERACIÓN DE DESEMBARCO DE BASURAS 
ORGÁNICAS DESDE NAVES Y ARTEFACTOS 
NAVALES QUE ARRIBEN A PUERTOS DE 
JURISDICCIÓN NACIONAL, PRESENTADO POR 
LA EMPRESA  LIMFOSEP E.I.R.L.  

 

  

 

  El Plan citado anteriormente contiene los lineamientos básicos recomendados por la 
Organización Marítima Internacional y la Dirección General del Territorio Marítimo y de Marina Mercante, 
para asegurar una respuesta oportuna y efectiva ante la amenaza de un derrame de Basuras Orgánicas desde 
Naves. 

 

D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1263  VRS. 
 
 

 
 
VALPARAÍSO,  21 de Septiembre de 2009. 

 
 
  VISTO: lo dispuesto en el Reglamento Específico para la Acreditación de Terceros en la 
Ejecución de Desembarco, Transporte, Tratamiento y Disposición Final de la Basura Orgánica de Naves 
Provenientes del Extranjero o desde Puertos Nacionales en Áreas Bajo Cuarentena Interna, aprobada por 
Resolución Exenta del Servicio Agrícola y Ganadero N° 5582, del 14 de Octubre de 2005; los antecedentes 
presentados por la empresa LIMFOSEP E.I.R.L., a través de su carta N° 083/09/09 del 01 de Septiembre del 
2009; y, las facultades que me confiere la legislación vigente;  

 
 
   R  E  S  U  E  L  V  O: 

 
1.-   APRUÉBASE el “Plan de Contingencias para el Desembarco de Basuras Orgánicas desde 

Naves y Artefactos Navales”, presentado por la empresa LIMFOSEP E.I.R.L., para la recepción de basuras de 
naves y artefactos navales que arriben a puertos de jurisdicción nacional, de acuerdo a las disposiciones 
reglamentarias vigentes sobre la materia. 

 

 
 
2.-   ESTABLÉCESE,  

 
 
a.-  Que la presente resolución no faculta por sí sola la autorización para que el titular  efectúe la 

recepción de las basuras orgánicas de naves y artefactos navales que arriben a  los  distintos puertos 
de la Bahía de Quintero, sino que forma parte de las exigencias que impone el Reglamento 
Específico para la Acreditación de Terceros en la Ejecución de Desembarco, Transporte, Tratamiento 
y Disposición Final de la Basura Orgánica de Naves Provenientes del Extranjero o desde Puertos 
Nacionales en Áreas Bajo Cuarentena Interna, aprobada por Resolución Exenta del Servicio Agrícola 
y Ganadero N° 5582, del 14 de Octubre de 2005. 

b.-  Que, el Plan sólo puede ser modificado con aprobación de la Autoridad Marítima Nacional, debiendo 
el propietario hacer llegar a esta Dirección General los antecedentes para su posterior resolución. 
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DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

 
 c.- Que, toda actualización que presente el Plan, deberá ser registrada en la Ficha de Actualización, 

adjunta a la presente resolución, conforme al procedimiento establecido en la Circular D.G.T.M. Y 
M.M. ORD. A – 53/002 de fecha 05 de Febrero del 2003. De igual manera cada vez que se utilice el 
Plan para responder a un suceso, se evaluará su eficiencia y se realizarán las modificaciones que 
corresponda. 

d.- Que, el Plan de Contingencia con la resolución aprobatoria y sus respectivas Ficha de Actualización y 
Ficha de Revisión, deberán encontrarse en la empresa, la que deberá mantenerlos ordenados, 
actualizados y en un número suficiente de copias las que deberán ser entregadas para su distribución al 
encargado del centro y a la Autoridad Marítima local. 

 
e.- Que, esta Resolución está sujeta a un cobro de US$ 41,47; conforme a lo dispuesto por el D. S. (M) N° 

427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que deberá acreditarse ante la Dirección de Intereses Marítimos y 
Medio Ambiente Acuático. 

 

3.-   ANÓTESE Y COMUNÍQUESE a quienes corresponda, para su conocimiento y 
cumplimiento. 
    

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
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FICHA REVISIÓN 

Firma, V°B° 
Responsable  

 

PLAN DE CONTINGENCIA 
 

Fecha 
Revisión 

Persona Responsable Observaciones 

    

    

    

    

    

    

    

 
 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 
 
 
 
 
 
 

(Fdo.) 
 
 

 
RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

COMODORO LT 
DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 

EMPRESA  LIMFOSEP E.I.R.L.  
LUGAR PUERTOS NACIONALES  
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PLAN DE CONTINGENCIA 

 
FICHA DE ACTUALIZACIÓN 

 
Materia Actualizada Ubicación (Cap. N° Hoja, 

etc.) 
Fecha V°B° AA.MM. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 
(Fdo.) 

 
 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 
COMODORO LT 

     Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
  

 
POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 
 
 
 
 

 

 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 

EMPRESA  LIMFOSEP E.I.R.L.  
LUGAR PUERTOS NACIONALES  
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D.G.T.M. Y M.M. ORDINARIO N° 12.600/ 1264  VRS. 
 

FIJA LA ZONA DE PROTECCIÓN LITORAL, PARA 
EL PROYECTO  DE INSTALACIÓN EMISARIO 
SUBMARINO PARA LA DESCARGA, DE LA 
EMPRESA NEOGEL S.A., EN EL SECTOR DE 
QUELLÓN VIEJO, ISLA DE CHILOÉ, X REGIÓN, 
AGUAS DE JURISDICCIÓN DE LA GOBERNACIÓN 
MARÍTIMA DE CASTRO. 

 
VALPARAÍSO, 21 de Septiembre de 2009. 

 
  VISTO: las atribuciones que me confiere el numeral 3.13 del D.S. (SEGPRES) N° 90, del 
30 de Mayo del 2000, Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes Asociados a las Descargas de 
Residuos Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales; lo señalado por el artículo 142 del D.L. N° 
2.222 de 1978, Ley de Navegación; el artículo 140 del D.S.(M.) N° 1 de 1992, Reglamento para el Control de 
la Contaminación Acuática; la Ley N° 19.300 sobre Bases Generales del Medio Ambiente, del 9 de Marzo de 
1994; el D.S. (SEGPRES) N° 95, del 21 de Agosto del 2001, que modifica el Reglamento sobre el Sistema de 
Evaluación de Impacto Ambiental,  

 

 

1.-   Los antecedentes técnicos presentados por la empresa NEOGEL S.A., para que la Autoridad 
Marítima fije la Zona de Protección Litoral al proyecto de la descarga, de la Planta Secadora de Algas 
Marinas, ubicada en el sector de Quellón Viejo S/N, Isla de Chiloé, X Región, cuyas coordenadas geográficas 
son:        

 
       Punto de Arranque del Emisario submarino:       

 
 

3.-   Lo señalado por el Servicio de Preservación del Medio Ambiente Acuático y Combate a la 
Contaminación, en relación a los estudios propuestos por la empresa. 

 

 

 

 

 

 

CONSIDERANDO: 

 

       L1=  43° 08’ 20,51” S    y     G1= 073° 38’ 48,76” W,       datum WGS-84                   

       Punto de Descarga del Emisario submarino:  
       L2=  43° 08’ 20,70” S     y      G2= 073° 38’ 49,8” W,       datum WGS-84            

 
             

2.-   Lo informado por la Gobernación Marítima de Castro, a través del Memorándum 
MARITGOBCAS ORD N° 12.600/157, del 31 de Julio de 2009. 

 

4.-   Que, el ancho de la Zona de Protección Litoral corresponde a la franja de playa, agua y 
fondo de mar adyacente a la costa continental, delimitada por una línea superficial imaginaria, medida desde 
la línea de baja marea de sicigia, que se orienta paralela a ésta y que se proyecta hasta el fondo del cuerpo de 
agua. 

 
5.-   Que, no se podrá hacer llegar dentro de esta Zona de Protección Litoral, en forma directa o 

indirecta, materias, sustancias y/o energías que sobrepasen los límites máximos establecidos en la Tabla N° 4 
de la Norma de Emisión para la Regulación de Contaminantes Asociados a las Descargas de Residuos 
Líquidos a Aguas Marinas y Continentales Superficiales, aprobada por D.S.(SEGPRES) N° 90 del 2000. 
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4.-    ANÓTESE, REGÍSTRESE y COMUNÍQUESE, a quienes corresponda, para su 
conocimiento y cumplimiento. 

 

 
 

 
(Fdo.) 

 
 

COMODORO LT 

Y MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO 
 

 
6.-   Que, la Gobernación Marítima de Castro, será responsable del control, fiscalización y 

cumplimiento de los aspectos y condiciones establecidos en la presente Resolución. 
 
 
  R E S U E L V O:  

 
 

1.-   FÍJASE, en 87 metros el ancho de la Zona de Protección Litoral para el emisario submarino 
de la Planta Secadora de Algas Marinas, en el sector de Quellón Viejo, en la isla de Chiloé, aguas de 
jurisdicción de la Gobernación Marítima de Castro. 
 
 

2.-   ESTABLÉCESE: 
 

a) Que, la Zona de Protección Litoral no corresponderá a la longitud sumergida del emisario submarino, 
pues las dimensiones de éste dependen de otros factores de diseño. 

 
b) Que, no se faculta a su titular para efectuar ocupación del sector, como tampoco la instalación y 

operación del emisario submarino, sin contar previamente con el correspondiente Decreto de Concesión 
Marítima, otorgado por el Ministerio de Defensa Nacional (Subsecretaría de Marina), conforme lo 
dispone el D.S. (M.) N° 2 de fecha 03 de Enero del 2005, sin perjuicio de otras autorizaciones que deba 
solicitar a otros organismos públicos para la ejecución de ciertas obras, de acuerdo a las leyes o 
reglamentos vigentes. 

 
c)   Que, el ancho de zona protección litoral, fijado por la presente resolución, sólo tendrá validez para el 

titular de ésta, si éste construye e instala un emisario submarino en el mismo sentido y dirección 
perpendicular a la línea de más baja marea de sicigia, que se utilizó para determinarla y que pasa por el 
punto cuyas coordenadas geográficas son: 

 
       L= 43° 08’ 21,50” S  y  G= 073° 38’ 46,63”W,    datum   WGS-84.   

 
 
3.-   DISPÓNESE, que la presente Resolución está sujeta a un cobro de US$ 96,77; conforme a 

lo dispuesto por el D.S. (M.) N° 427, de fecha 25 de Junio de 1979, el que debe acreditarse ante la 
Gobernación Marítima de Castro. 

 

POR ORDEN DEL SR. DIRECTOR GENERAL 

 

 

RICARDO BÖKE FRIEDERICHS 

DIRECTOR DE INTERESES MARÍTIMOS 
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D.G.T.M. Y  M.M. ORDINARIO N°12.200/ 42 VRS. 
 

 

 

VALPARAÍSO,  24 de Septiembre de 2009. 
 

 

  VISTO: el trabajo ejecutado por la empresa HITOS HIDROGRAFÍA Y TOPOGRAFÍA 
SATELITAL, solicitado por NAVIERA Y TRANSPORTE PATAGONIA SUR LTDA., relacionado con el 
estudio y levantamiento de la línea de la playa en Puerto Bories, sector norte de Puerto Natales, comuna de 
Puerto Natales, provincia de Última Esperanza, XIIª Región; el Fax D.I.M. y M.A.A. N° 98/2009, de fecha 
02 de Julio de 2009; el Informe Técnico del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada, 
N°20/24/2009 de fecha 28 de Mayo de 2009; el plano de determinación de la línea de la playa, a escala 1 : 
1.000; las atribuciones que me confiere el Artículo 1° N° 23, del Reglamento sobre Concesiones Marítimas y 
lo establecido en la publicación del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada N° 3104 
“Instrucciones para la determinación de la playa y terreno de playa en la costa del litoral y en la ribera de 
lagos y ríos”, 

 
 

ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE en el Boletín Informativo Marítimo. 

 
 

(Fdo.) 
 

 

FIJA LÍNEA DE LA PLAYA EN PUERTO BORIES, 
SECTOR NORTE DE PUERTO NATALES, 
COMUNA DE PUERTO NATALES, PROVINCIA 
ÚLTIMA ESPERANZA, XIIª REGIÓN. 

L. PYA. N° 33/2009 

 

 
 

R E S U E L V O: 

  FÍJASE la línea de la playa en Puerto Bories, sector Norte de Puerto Natales, comuna de 
Puerto Natales, provincia de Última Esperanza, XIIª Región, conforme se señala en el plano DIRINMAR-
32/2009, a escala 1 : 1.000, visado por el Jefe del Departamento de Concesiones Marítimas, dependiente de 
la Dirección de Intereses Marítimos y Medio Ambiente Acuático, documento que es parte integrante de la 
presente resolución.  

 

 

 

 
 
 

JUAN PABLO HEUSSER RISOPATRÓN 
CONTRAALMIRANTE LT 

DIRECTOR GENERAL SUBROGANTE 
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  ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE en el Boletín Informativo Marítimo. 

 
 

(Fdo.) 
 
 

 
JUAN PABLO HEUSSER RISOPATRÓN 

DIRECTOR GENERAL SUBROGANTE 
 

 
D.G.T.M. Y  M.M. ORDINARIO N°12.200/  43  VRS. 
 

FIJA LÍNEA DE LA PLAYA EN PUERTO 
NATALES, SECTOR EX - PESQUERA EDÉN, 
COMUNA DE PUERTO NATALES, PROVINCIA 
ÚLTIMA ESPERANZA, XIIª REGIÓN. 
 
L. PYA. N° 34/2009 

 
 
VALPARAÍSO,  24 de Septiembre de 2009.- 
 

 

   VISTO: el trabajo ejecutado por la empresa HITOS HIDROGRAFÍA Y TOPOGRAFÍA 
SATELITAL, solicitado por OXXEAN S.A., relacionado con el estudio y levantamiento de la línea de la 
playa en Puerto Natales, sector Ex – Pesquera Edén, comuna de Puerto Natales, provincia de Última 
Esperanza, XIIª Región; el Fax D.I.M. y M.A.A. N° 124/2009, de fecha 09 de Septiembre de 2009; el 
Informe Técnico del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada, N°24/24/2009 de fecha 11 de 
Agosto de 2009; el plano de determinación de la línea de la playa, a escala 1 : 1.000; las atribuciones que me 
confiere el Artículo 1° N° 23, del Reglamento sobre Concesiones Marítimas y lo establecido en la 
publicación del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada N° 3104 “Instrucciones para la 
determinación de la playa y terreno de playa en la costa del litoral y en la ribera de lagos y ríos”, 
 
 

R E S U E L V O: 
 
 
  FÍJASE la línea de la playa en Puerto Natales, sector Ex – Pesquera Edén, comuna de 
Puerto Natales, provincia de Última Esperanza, XIIª Región, conforme se señala en el plano DIRINMAR-
34/2009, a escala 1 : 1.000, visado por el Jefe del Departamento de Concesiones Marítimas, dependiente de 
la Dirección de Intereses Marítimos y Medio Ambiente Acuático, documento que es parte integrante de la 
presente resolución.  

 

 

 

CONTRAALMIRANTE LT 
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D.G.T.M. Y  M.M. ORDINARIO N°12.200/ 44   VRS. 
 

 

VALPARAÍSO,  24 de Septiembre de 2009.- 

 

  VISTO: el trabajo ejecutado por la empresa DESMAR LTDA., solicitado por MUELLES 
DE PENCO S.A., relacionado con el estudio y levantamiento de la línea de la playa en la desembocadura del 
Río Andalién, comuna de Penco, provincia de Concepción, VIIIª Región; la Carta D.I.M. y M.A.A. Ord. N° 
12.210/894/INT, de fecha 03 de Agosto de 2009; el Informe Técnico del Servicio Hidrográfico y 
Oceanográfico de la Armada, N°21/24/2009 de fecha 05 de Junio de 2009; el plano de determinación de la 
línea de la playa, a escala 1 : 2.000; las atribuciones que me confiere el Artículo 1° N° 23, del Reglamento 
sobre Concesiones Marítimas y lo establecido en la publicación del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico 
de la Armada N° 3104 “Instrucciones para la determinación de la playa y terreno de playa en la costa del 
litoral y en la ribera de lagos y ríos”, 
 

R E S U E L V O: 

 
  FÍJASE la línea de la playa en la desembocadura del Río Andalién, comuna de Penco, 
provincia de Concepción, VIIIª Región, conforme se señala en el plano DIRINMAR-33/2009, a escala 1 : 
2.000, visado por el Jefe del Departamento de Concesiones Marítimas, dependiente de la Dirección de 
Intereses Marítimos y Medio Ambiente Acuático, documento que es parte integrante de la presente 
resolución.  

ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE en el Boletín Informativo Marítimo. 

 

 
 
 

(Fdo.) 

JUAN PABLO HEUSSER RISOPATRÓN 

 

FIJA LÍNEA DE LA PLAYA EN LA 
DESEMBOCADURA DEL RÍO ANDALIÉN, 
COMUNA DE PENCO, PROVINCIA DE 
CONCEPCIÓN, VIIIª REGIÓN. 
 
L. PYA. N° 35/2009 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

CONTRAALMIRANTE LT 
DIRECTOR GENERAL SUBROGANTE 
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   VISTO: el trabajo ejecutado por la empresa ASESORÍAS Y SERVICIOS BAGUNCK 
LTDA., solicitado por NEOGEL S.A., relacionado con el estudio y levantamiento de la línea de la playa en 
Bahía Quellón, comuna de Quellón, provincia de Chiloé, Xª Región; el Fax D.I.M. y M.A.A. N° 121/2009, 
de fecha 03 de Septiembre de 2009; el Informe Técnico del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la 
Armada, N°25/24/2009 de fecha 13 de Agosto de 2009; el plano de determinación de la línea de la playa, a 
escala 1 : 1.000; las atribuciones que me confiere el Artículo 1° N° 23, del Reglamento sobre Concesiones 
Marítimas y lo establecido en la publicación del Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada N° 
3104 “Instrucciones para la determinación de la playa y terreno de playa en la costa del litoral y en la ribera 
de lagos y ríos”, 

  FÍJASE la línea de la playa en Bahía Quellón, comuna de Quellón, provincia de Chiloé, Xª 
Región, conforme se señala en el plano DIRINMAR-31/2009, a escala 1 : 1.000, visado por el Jefe del 
Departamento de Concesiones Marítimas, dependiente de la Dirección de Intereses Marítimos y Medio 
Ambiente Acuático, documento que es parte integrante de la presente resolución.  

ANÓTESE, COMUNÍQUESE y PUBLÍQUESE en el Boletín Informativo Marítimo. 
 

 
 

 

 

JUAN PABLO HEUSSER RISOPATRÓN 

DIRECTOR GENERAL SUBROGANTE 

 

 
D.G.T.M. Y  M.M. ORDINARIO N°12.200/45    VRS. 
 

FIJA LÍNEA DE LA PLAYA EN BAHÍA QUELLÓN, 
COMUNA DE QUELLÓN, PROVINCIA DE 
CHILOÉ, Xª REGIÓN. 
 
L. PYA. N° 36/2009.- 

 
 
VALPARAÍSO,  24 de Septiembre de 2009.- 
 

  

 
 
  R E S U E L V O: 
 
 

 

 

 

(Fdo.) 

 

CONTRAALMIRANTE LT 
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ENMIENDAS A LA RESOLUCIÓN A.705(17) – 
DIFUSIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD MARÍTIMA 

 

 

1 El Comité de Seguridad Marítima, en su 85º periodo de sesiones (26 de noviembre a 5 de 

diciembre de 2008), adoptó enmiendas a la resolución A.705(17), "Difusión de información 

sobre seguridad marítima". El texto revisado, que figura en el anexo de la presente circular, 

sustituye el texto existente del anexo de la resolución A.705(17). 

 

2 El Comité decidió que las enmiendas entren en vigor el 1 de enero de 2010. 

 

 

*** 
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ANEXO 
 

RECOMENDACIÓN ACERCA DE LA DIFUSIÓN DE 
INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD MARÍTIMA 

 

 

1 INTRODUCCIÓN 
 

1.1 La presente recomendación tiene por objeto exponer la organización, las normas y los 

métodos que convendría utilizar para la difusión y recepción de información sobre seguridad 

marítima. 

 

1.2 El servicio de información sobre seguridad marítima del Sistema mundial de socorro y 

seguridad marítima (SMSSM) es la red, coordinada internacional y nacionalmente, de 

trasmisiones que contienen información necesaria para la seguridad de la navegación y que se 

reciben en los buques por medio de equipo que comprueba automáticamente las transmisiones 

adecuadas, presenta visualmente la información pertinente para el buque y ofrece la posibilidad 

de imprimir. En la figura 1 se ilustra este concepto. 
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Figura 1 – El servicio de información sobre seguridad marítima  
del sistema mundial de socorro y seguridad marítima 

 

1.3 La información sobre seguridad marítima es de interés vital para todos los buques. Por 

consiguiente, es esencial que se apliquen normas comunes para recopilar, preparar y difundir esta 

información. Sólo así tendrá el navegante la seguridad de recibir la información que necesita, en 

forma inteligible, lo antes posible. 
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2 DEFINICIONES 
 

2.1 A los efectos de la presente recomendación regirán las definiciones siguientes: 

 

 .1 Zona de radioaviso costero: zona marítima única y bien definida dentro de una 

NAVAREA/METAREA o una subzona establecida por un Estado ribereño con 

objeto de coordinar la transmisión de información sobre seguridad marítima 

costera a través del servicio SafetyNET. 

 

 .2 IDBE en ondas decamétricas: impresión directa de banda estrecha en ondas 

decamétricas utilizando radiotelegrafía, según se define en la resolución M.688 

del UIT-R. 

 

 .3 Servicio NAVTEX internacional: transmisión coordinada y recepción automática 

en 518 kHz de información sobre seguridad marítima mediante la telegrafía de 

impresión directa de banda estrecha, utilizando el idioma inglés
1
. 

 

 .4 Servicio internacional SafetyNET: transmisión coordinada y recepción automática 

de información sobre seguridad marítima mediante el sistema de llamada 

intensificada a grupos (LIG) de Inmarsat, utilizando el idioma inglés, de 

conformidad con lo dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la 

vida humana en el mar, 1974, enmendado. 

 

 .5 Información sobre seguridad marítima (ISM)
2
: radioavisos náuticos y 

meteorológicos, pronósticos meteorológicos y otros mensajes urgentes 

relacionados con la seguridad que se transmiten a los buques. 

 

 .6 Servicio de información sobre seguridad marítima: red coordinada internacional y 

nacionalmente de transmisiones que contienen información necesaria para la 

seguridad de la navegación. 

 

 .7 Zona METAREA: zona geográfica marítima
3
 establecida con objeto de coordinar 

la transmisión de información meteorológica marítima. Se puede utilizar el 

término METAREA, seguido de un número romano de identificación, para 

identificar a una zona marítima en particular. La delimitación de estas zonas no 

guarda relación con las líneas de fronteras entre Estados, ni irá en perjuicio del 

trazado de las mismas. 

 

 .8 Información meteorológica: pronósticos y radioavisos meteorológicos marítimos 

de conformidad con lo dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de 

la vida humana en el mar, 1974, enmendado. 

 

                                                 
1
 Según se describe en el Manual NAVTEX de la OMI. 

 
2
 Según se define en la regla IV/2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado. 

 
3
 Puede incluir los mares interiores, vías navegables y lagos en los que puedan navegar los buques de 

navegación marítima. 
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 .9 Servicio NAVTEX nacional: transmisión y recepción automática de información 

sobre seguridad marítima mediante la telegrafía de impresión directa de banda 

estrecha en frecuencias que no sean la de 518 kHz y utilizando los idiomas que 

decidan las Administraciones interesadas. 

 

 .10 Servicio nacional SafetyNET: transmisión y recepción automática de información 

sobre seguridad marítima mediante el sistema de llamada intensificada a grupos 

(LIG) de Inmarsat y utilizando los idiomas que decidan las Administraciones 

interesadas. 

 

 .11 Zona NAVAREA: zona geográfica marítima
3
 establecida con objeto de coordinar 

la transmisión de radioavisos náuticos. Se puede utilizar el término NAVAREA, 

seguido de un número romano de identificación, para identificar a una zona 

marítima en particular. La delimitación de estas zonas no guarda relación con las 

líneas de frontera entre Estados, ni irá en perjuicio del trazado de las mismas. 

 

 .12 Radioaviso náutico: mensaje que contiene información urgente relacionada con la 

seguridad de la navegación transmitido a los buques de conformidad con lo 

dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la vida humana en el 

mar, 1974, enmendado. 

 

 .13 NAVTEX: sistema para transmitir y recibir automáticamente información sobre 

seguridad marítima utilizando la telegrafía de impresión directa de banda estrecha. 

 

 .14 Zona de servicio NAVTEX: zona marítima única y bien definida para la que se 

facilita información sobre seguridad marítima desde un determinado transmisor 

NAVTEX. 

 

 .15 Otra información urgente relacionada con la seguridad: transmisión a los buques 

de información sobre seguridad marítima que no está definida como radioavisos 

náuticos, información meteorológica o información SAR. Esto puede incluir, sin 

que esta lista sea exhaustiva, fallos importantes o cambios en los sistemas de 

comunicaciones marítimas, así como sistemas de notificación obligatoria para 

buques, nuevos o modificados, o reglamentación marítima que afecta a los buques 

en el mar. 

 

 .16 SafetyNET: servicio internacional para la transmisión y la recepción automática de 

información sobre seguridad marítima a través del sistema de llamada 

intensificada a grupos (LIG) de Inmarsat. La capacidad receptora de SafetyNET es 

una de las funciones del equipo que ciertos buques tienen obligación de llevar a 

bordo en virtud de las disposiciones del Convenio internacional para la seguridad 

de la vida humana en el mar, 1974, enmendado. 
 

 .17 Información SAR: retransmisión de los alertas de socorro y transmisión de otra 

información urgente relacionada con la búsqueda y salvamento a los buques. 
 

                                                 
3 Puede incluir los mares interiores, vías navegables y lagos en los que puedan navegar los buques de 

navegación marítima. 
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 .18 Subzona: subdivisión de una zona NAVAREA/METAREA en la que varios países 

han establecido un sistema coordinado de difusión de información sobre seguridad 

marítima. La delimitación de estas zonas no guarda relación con las líneas de 

frontera entre Estados, ni irá en perjuicio del trazado de las mismas. 

 

 .19 Zona definida por el usuario: zona geográfica provisional, ya sea circular o 

rectangular, a la que está destinada información sobre seguridad marítima. 

 

 .20 Servicio mundial de radioavisos náuticos (SMRN)
4
: servicio coordinado 

internacional y nacionalmente para la difusión de radioavisos náuticos. 

 

 .21 Coordinación: en los procedimientos operacionales, el hecho de que la asignación 

del tiempo para la transmisión de datos esté centralizada, el formato y los criterios 

para las transmisiones de datos cumplan lo descrito en el Manual conjunto 

OMI/OHI/OMM relativo a la información sobre seguridad marítima y que la 

gestión de todos los servicios se haga de acuerdo con lo dispuesto en las 

resoluciones A.705(17) y A.706(17), enmendadas. 

 
3 MÉTODOS DE TRANSMISIÓN 
 
3.1 Se utilizan dos métodos principales para la transmisión de información sobre seguridad 

marítima de conformidad con las disposiciones del Convenio internacional para la seguridad de 

la vida humana en el mar, 1974, enmendado, en las zonas de cobertura de estos métodos, a saber: 

 

 .1 NAVTEX: transmisiones en aguas costeras; y 

 

 .2 SafetyNET: transmisiones en todas las aguas del mundo, salvo la zona marítima A4 

según se define en el párrafo 4 del anexo 3 de la resolución A.801(19), enmendada. 

 

3.2 Se proporcionará información para zonas marítimas únicas y bien definidas, en cada una 

de las cuales presta servicio únicamente el sistema más apropiado de los dos indicados 

anteriormente. Aunque habrá duplicación para permitir a un buque pasar de un sistema a otro, la 

mayoría de los mensajes sólo se transmitirán mediante uno de los sistemas. 

 

3.3 Las transmisiones del servicio NAVTEX se realizarán de conformidad con las normas y 

procedimientos que figuran en el Manual NAVTEX. 

 

3.4 Las transmisiones del servicio SafetyNET se realizarán de conformidad con las normas y 

procedimientos que figuran en el Manual del servicio internacional SafetyNET. 

 

3.5 En las zonas que están fuera de la cobertura de Inmarsat se podrá utilizar IDBE en ondas 

decamétricas para la difusión de información sobre seguridad marítima (regla IV/7.1.5 del 

Convenio SOLAS). 

 

3.6 Además, las Administraciones pueden también difundir información sobre seguridad 

marítima utilizando otros medios. 

 

                                                 
4
 Según lo expuesto en la resolución A.706(17), enmendada. 
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4 EQUIPO DE A BORDO 
 

4.1 Los buques deben poder recibir transmisiones de información sobre seguridad marítima 

en la zona en que realicen sus operaciones, de conformidad con lo dispuesto en el Convenio 

internacional para la seguridad de la vida humana en el mar, 1974, enmendado. 
 
4.2 El receptor NAVTEX funcionará de conformidad con las especificaciones técnicas que 
figuran en la recomendación M.540-2 del UIT-R, enmendada, y cumplirá las normas de 
funcionamiento adoptadas por la Organización mediante la resolución MSC.148(77), enmendada. 
 
4.3 El receptor de SafetyNET se ajustará a lo estipulado en las Directrices de proyecto e 
instalación publicadas por Inmarsat, y cumplirá las normas de funcionamiento adoptadas por la 
Organización mediante la resolución A.664(16). 
 
4.4 En la zona marítima A4, fuera de la cobertura del servicio NAVTEX, en donde la ISM se 
recibe utilizando IDBE en ondas decamétricas, el receptor de IDBE en ondas decamétricas 
funcionará de conformidad con las especificaciones técnicas que figuran en la recomendación 
M.688 del UIT-R, enmendada, y cumplirá las normas de funcionamiento adoptadas por la 
Organización mediante la resolución A.700(17), enmendada. 
 

5 PROVISIÓN DE INFORMACIÓN 
 
5.1 Los radioavisos náuticos se proveerán de conformidad con las normas, la organización y 
los procedimientos del SMRN, siguiendo las orientaciones funcionales de la Organización 
Hidrográfica Internacional (OHI) a través de su Comisión sobre Difusión de Radioavisos a la 
Navegación (CPNRW). 
 
5.2 La información meteorológica se proporcionará de conformidad con las reglas y 
recomendaciones técnicas de la Organización Meteorológica Mundial (OMM), y será 
supervisada y examinada por el Equipo de expertos sobre servicios de seguridad marítima de la 
Comisión técnica mixta OMM/COI

5
 sobre oceanografía y meteorología marina (CMOMM). 

 
5.3 La información SAR será proporcionada por las distintas autoridades responsables de 
coordinar las operaciones marítimas de búsqueda y salvamento de conformidad con las normas y 
procedimientos establecidos por la Organización. 
 
5.4 La otra información urgente relacionada con la seguridad será proporcionada por las 
autoridades nacionales o internacionales pertinentes responsables de la gestión del sistema o el 
plan. 
 
5.5 Las autoridades nacionales o internacionales pertinentes tendrán en cuenta la necesidad de 
contar con planificación para contingencias. 
 

6 PROCEDIMIENTOS DE COORDINACIÓN 
 

6.1 Para aprovechar al máximo las instalaciones receptoras automatizadas y garantizar que el 

navegante recibe únicamente aquella información que es necesaria para la navegación segura 

hace falta una cuidadosa coordinación. 

                                                 
5
 La COI es la Comisión Oceanográfica Intergubernamental de la UNESCO. 
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6.2 En general, esta necesidad de coordinación se podrá satisfacer por medio de los 

procedimientos operacionales de la Organización, la Organización Hidrográfica Internacional 

(OHI), la Organización Meteorológica Mundial (OMM), la Unión Internacional de 

Telecomunicaciones (UIT) y la Organización Internacional de Telecomunicaciones Móviles por 

Satélite (IMSO). Los casos que entrañen dificultad se señalarán en primer lugar al organismo 

central más adecuado. 

 

6.3 Las Administraciones que transmitan información sobre seguridad marítima 

proporcionarán detalles de los servicios a la Organización, que mantendrá y publicará estos 

detalles como parte del Plan general del SMSSM. 

 

6.4 La coordinación de los cambios en los servicios NAVTEX operacionales y el 

establecimiento de nuevas estaciones correrá a cargo del Panel coordinador del servicio 

NAVTEX del Subcomité de Radiocomunicaciones y de Búsqueda y Salvamento en nombre del 

Comité de Seguridad Marítima. 

 

6.5 La coordinación de los cambios en los servicios SafetyNET operacionales y la 

autorización y registro de los proveedores de información correrá a cargo del Panel coordinador 

del Servicio Internacional SafetyNET del Subcomité de Radiocomunicaciones y de Búsqueda y 

Salvamento en nombre del Comité de Seguridad Marítima. 

 

6.6 Las Administraciones deberían proyectar sus transmisiones de modo que se adapten a 

todas las zonas de servicio específicas. La designación de las zonas de servicio constituye una 

parte importante de la coordinación ya que se pretende que el buque pueda obtener de una sola 

fuente toda la información relativa a una zona determinada. El Comité de Seguridad Marítima 

aprueba las zonas NAVAREA/METAREA y las zonas de servicio para el Servicio internacional 

SafetyNET y para el Servicio internacional NAVTEX, con el asesoramiento de la OHI y la 

OMM. 

 

7 PROCEDIMIENTO DE ENMIENDA DEL SERVICIO DE INFORMACIÓN 
SOBRE SEGURIDAD MARÍTIMA 

 
7.1 Las propuestas destinadas a enmendar o mejorar los servicios de información sobre 

seguridad marítima se presentarán al Comité de Seguridad Marítima para su evaluación, a través 

del Subcomité de Radiocomunicaciones y de Búsqueda y Salvamento. 

 

7.2 Según la naturaleza de las enmiendas propuestas, se procurará obtener el acuerdo de la 

OHI, la OMM, la IMSO y la UIT, según proceda, así como la participación activa de otros 

organismos. 

 

7.3 La participación activa de la OHI, la OMM, la IMSO y la UIT se considera necesaria para 

coordinar las trasmisiones de toda la información sobre seguridad marítima. 

 

7.4 Las enmiendas adoptadas por el Comité de Seguridad Marítima se notificarán a todos los 

interesados. Se preverá un plazo de notificación de 12 meses como mínimo antes de su 

implantación, y las enmiendas entrarán en vigor el 1 de enero del año siguiente. 

 

 

__________ 
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ENMIENDAS A LA RESOLUCIÓN A.706(17) 
 

SERVICIO MUNDIAL DE RADIOAVISOS NÁUTICOS 
 

 

1 El Comité de Seguridad Marítima, en su 85º periodo de sesiones (26 de noviembre a 5 de 

diciembre de 2008), adoptó enmiendas al anexo 1, el anexo 2 y el apéndice de la resolución 

A.706(17), "Servicio mundial de radioavisos náuticos".  El texto revisado, que figura en los 

anexos 1 y 2 de la presente circular, sustituye a los textos existentes del anexo 1, el anexo 2 y el 

apéndice de la resolución A.706(17). 

 

2 El Comité decidió que las enmiendas entren en vigor el 1 de enero de 2010. 

 

3 La presente circular sustituye a las circulares MSC/Circ.685, MSC/Circ.750 y MSC/Circ.957. 

 

 

*** 
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ANEXO 1 
 

DOCUMENTO DE ORIENTACIÓN DE LA OMI/OHI SOBRE 
EL SERVICIO MUNDIAL DE RADIOAVISOS NÁUTICOS 

 

 

1 INTRODUCCIÓN 
 

1.1 El presente documento tiene por objeto proporcionar orientaciones específicas para la 

difusión de radioavisos NAVAREA y costeros coordinados internacionalmente. Las 

orientaciones no son aplicables a los servicios exclusivamente nacionales de radioavisos que 

complementan los servicios coordinados internacionalmente. 

 

1.2 La resolución original de la X Conferencia Hidrográfica Internacional de 1972 

recomendaba la creación de una comisión especial mixta OHI/OMI con el fin de estudiar el 

"establecimiento de un servicio mundial de radioavisos náuticos coordinado y eficaz". 

Posteriormente, esa comisión pasa a ser una comisión de la OHI únicamente, denominada 

"Comisión para la difusión de radioavisos náuticos", la cual, sin embargo, siguió manteniendo 

consultas con la OMI. En su informe para la XI Conferencia Hidrográfica Internacional, 

celebrada en 1977, la Comisión presentó un proyecto de plan para el establecimiento de un 

sistema mundial de radioavisos náuticos, también conocido como Plan para el establecimiento de 

un servicio coordinado de radioavisos náuticos. El título "Servicio mundial de radioavisos 

náuticos", o SMRN, utilizado en esta edición revisada del documento, refleja la evolución del 

sistema, que de una propuesta de adopción de medidas ha pasado a convertirse en un servicio 

coordinado eficaz en funcionamiento. Esta edición revisada refleja la evolución del SMRN desde 

la introducción del sistema mundial de socorro y seguridad marítimos (SMSSM), adoptado por la 

Conferencia de Gobiernos Contratantes del Convenio internacional para la seguridad de la vida 

humana en el mar, 1974, sobre el sistema mundial de socorro y seguridad marítimos, en 

noviembre de 1988, y que entró en vigor el 1 de febrero de 1992. 

 

1.3 Las futuras enmiendas al presente documento de orientación serán formalmente 

examinadas y aprobadas por la OMI y la OHI de acuerdo con el procedimiento descrito en el 

anexo 2 del presente documento. Las enmiendas propuestas serán evaluadas por la Comisión de 

la OHI para la difusión de radioavisos náuticos, de la que actualmente es miembro de derecho un 

representante de la Secretaría de la OMI, antes de ser examinadas más detalladamente por la OHI 

o por la OMI. 

 

2 DEFINICIONES 
 

2.1 A los efectos del SMRN regirán las definiciones siguientes: 

 

 .1 Radioaviso costero: radioaviso náutico difundido por un coordinador nacional 

como parte de una serie numerada. La transmisión se hará a través del servicio 

NAVTEX internacional a zonas de servicio NAVTEX definidas y/o a través del 

servicio internacional SafetyNET a zonas de radioavisos costeros. (Además, las 

Administraciones podrán emitir radioavisos costeros por otros medios.) 

 
 .2 Zona de radioaviso costero: zona marítima única y bien definida dentro de una 

zona NAVAREA o una subzona establecida por un Estado ribereño con objeto de 

coordinar la transmisión de información sobre seguridad marítima costera a través 

del servicio SafetyNET. 
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 .3 IDBE en ondas decamétricas: impresión directa de banda estrecha en ondas 

decamétricas utilizando radiotelegrafía, según se define en la recomendación 

M.688 del UIT-R. 

 

 .4 Boletín vigente: lista de los números de serie de los radioavisos NAVAREA, de 

subzona o costeros vigentes emitidos y transmitidos por el coordinador de 

NAVAREA, el coordinador de subzona o el coordinador nacional durante por lo 

menos las últimas seis semanas. 

 

 .5 Servicio NAVTEX internacional: transmisión coordinada y recepción automática 

en 518 kHz de información sobre seguridad marítima mediante la telegrafía de 

impresión directa de banda estrecha, utilizando el idioma inglés
1
. 

 

 .6 Servicio internacional SafetyNET: transmisión coordinada y recepción automática 

de información sobre seguridad marítima mediante el sistema de llamada 

intensificada a grupos (LIG) de Inmarsat, utilizando el idioma inglés, de 

conformidad con lo dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la 

vida humana en el mar, 1974, enmendado. 

 

 .7 Radioaviso local: radioaviso náutico que abarca aguas costeras a menudo 

comprendidas dentro de los límites jurisdiccionales de una autoridad portuaria. 

 

 .8 Información sobre seguridad marítima (ISM)
2
: radioavisos náuticos y 

meteorológicos, pronósticos meteorológicos y otros mensajes urgentes 

relacionados con la seguridad que se transmiten a los buques. 

 

 .9 Zona METAREA: zona geográfica marítima
3
 establecida con objeto de coordinar 

la transmisión de información meteorológica marítima. Se puede utilizar el 

término METAREA, seguido de un número romano de identificación, para 

identificar a una zona marítima en particular. La delimitación de estas zonas no 

guarda relación con las líneas de fronteras entre Estados, ni irá en perjuicio del 

trazado de las mismas. 

 

 .10 Coordinador nacional: autoridad nacional encargada de recopilar y emitir 

radioavisos costeros en una zona nacional bajo su responsabilidad. 

 

 .11 Servicio NAVTEX nacional: transmisión y recepción automática de información 

sobre seguridad marítima mediante la telegrafía de impresión directa de banda 

estrecha en frecuencias que no sean la de 518 kHz y utilizando los idiomas que 

decidan las Administraciones interesadas. 

 

                                                 
 
1
 Según se describe en el Manual NAVTEX de la OMI. 

 

2
 Según se define en la regla IV/2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado. 
 

3 Puede incluir los mares interiores, vías navegables y lagos en los que puedan navegar los buques de navegación 

marítima. 
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 .12 Servicio nacional SafetyNET: transmisión y recepción automática de información 

sobre seguridad marítima mediante el sistema de llamada intensificada a grupos 

(LIG) de Inmarsat y utilizando los idiomas que decidan las Administraciones 

interesadas. 

 

 .13 Zona NAVAREA: zona geográfica marítima
3
 establecida con objeto de coordinar 

la transmisión de radioavisos náuticos. Se puede utilizar el término NAVAREA, 

seguido de un número romano de identificación, para identificar a una zona 

marítima en particular. La delimitación de estas zonas no guarda relación con las 

líneas de frontera entre Estados, ni irá en perjuicio del trazado de las mismas. 

 
 .14 Coordinador de NAVAREA: autoridad encargada de coordinar, recopilar y emitir 

radioavisos NAVAREA a una zona NAVAREA designada. 

 

 .15 Radioaviso NAVAREA: radioaviso náutico o boletín vigente difundido por un 

coordinador de NAVAREA como parte de una serie numerada. 

 

 .16 Radioaviso náutico: mensaje que contiene información urgente relacionada con la 

seguridad de la navegación transmitido a los buques de conformidad con lo 

dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la vida humana en el 

mar, 1974, enmendado. 

 

 .17 Coordinador NAVTEX: autoridad encargada del funcionamiento y la gestión de 

una o más estaciones NAVTEX que transmiten información sobre seguridad 

marítima como parte del servicio NAVTEX internacional. 

 

 .18 Subzona: subdivisión de una zona NAVAREA en la que varios países han 

establecido un sistema coordinado de difusión de radioavisos náuticos. La 

delimitación de estas zonas no guarda relación con las líneas de frontera entre 

Estados, ni irá en perjuicio del trazado de las mismas. 

 

 .19 Coordinador de subzona: autoridad encargada de coordinar, recopilar y emitir 

radioavisos de subzona para una subzona establecida. 

 

 .20 Radioaviso de subzona: radioaviso náutico difundido por un coordinador de 

subzona como parte de una serie numerada. La transmisión se hará mediante el 

servicio NAVTEX internacional a zonas de servicio NAVTEX definidas o 

mediante el servicio internacional SafetyNET (a través del coordinador de 

NAVAREA adecuado). 

 

 .21 Coordinación: en los procedimientos operacionales, el hecho de que la asignación 

del tiempo para la transmisión de datos esté centralizada, el formato y los criterios 

para las transmisiones de datos cumplan lo descrito en el Manual conjunto 

OMI/OHI/OMM relativo a la información sobre seguridad marítima y que la 

gestión de todos los servicios se haga de acuerdo con lo dispuesto en las 

resoluciones A.705(17) y A.706(17), enmendadas. 
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3 TRANSMISIÓN DE RADIOAVISOS NÁUTICOS 
 
3.1 Métodos 
 
3.1.1 Se utilizan dos métodos principales para la transmisión de radioavisos náuticos como parte 

de la ISM de conformidad con las disposiciones del Convenio internacional para la seguridad de la 

vida humana en el mar, 1974, enmendado, en las zonas de cobertura de estos métodos, a saber: 

 

 .1 NAVTEX: transmisiones en aguas costeras; y 

 

 .2 SafetyNET: transmisiones en todas las aguas del mundo salvo la zona marítima A4 

según se define en el párrafo 4 del anexo 3 de la resolución A.801(19), enmendada. 

 

3.1.2 Se proporcionará información para zonas marítimas únicas y bien definidas, en cada una 

de las cuales presta servicio únicamente el sistema más apropiado de los dos indicados 

anteriormente. Aunque habrá duplicación para permitir a un buque pasar de un sistema a otro, la 

mayoría de los mensajes sólo se transmitirán mediante uno de los sistemas. 

 

3.1.3 Las transmisiones del servicio NAVTEX se realizarán de conformidad con las normas y 

procedimientos que figuran en el Manual NAVTEX. 

 

3.1.4 Las transmisiones del servicio SafetyNET se realizarán de conformidad con las normas y 

procedimientos que figuran en el Manual del servicio internacional SafetyNET. 

 

3.1.5 En las zonas que están fuera de la cobertura de Inmarsat se podrá utilizar IDBE en ondas 

decamétricas para la difusión de información sobre seguridad marítima (regla IV/7.1.5 del 

Convenio SOLAS). 

 

3.1.6 Además, las Administraciones podrán también emitir radioavisos náuticos utilizando 

otros medios. 

 

3.2 Horarios 
 

3.2.1 Sistemas automáticos (NAVTEX/SafetyNET) 

 

3.2.1.1 Los radioavisos náuticos se transmitirán lo antes posible o según dicte la naturaleza del 

suceso y la hora en que se ha producido. Normalmente, la transmisión inicial se efectuará como 

sigue: 

 

.1 en el caso del servicio NAVTEX, en la siguiente transmisión prevista, a menos 

que las circunstancias dicten el uso de los procedimientos aplicables a radioavisos 

VITALES o IMPORTANTES; y 

 

.2 en el caso del servicio SafetyNET, dentro de los 30 minutos siguientes a la 

recepción del mensaje original o en la siguiente transmisión prevista. 

 

3.2.1.2 Los radioavisos náuticos se repetirán en las transmisiones previstas de conformidad con 

las directrices indicadas en el Manual NAVTEX y en el Manual del servicio internacional 

SafetyNET, según proceda. 
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3.2.1.3 Se necesitarán por lo menos dos transmisiones diarias para dar una difusión adecuada a 

los radioavisos NAVAREA. Cuando las zonas NAVAREA abarquen más de seis husos horarios, 

debería considerarse en especial la posibilidad de efectuar más de dos transmisiones para tener la 

seguridad de que se reciben los radioavisos. Cuando se utilice el servicio SafetyNET en vez del 

servicio NAVTEX para transmitir radioavisos costeros, las Administraciones quizá deban 

considerar la posibilidad de aumentar el número de transmisiones previstas diarias en 

comparación con la prescripción para los radioavisos NAVAREA. 
 

3.2.2 Cambios de horarios 

 

3.2.2.1  Las horas de transmisión para el servicio NAVTEX están definidas por el carácter B1 de 

la estación, asignado por el Panel coordinador del servicio NAVTEX del Subcomité de 

Radiocomunicaciones y de Búsqueda y Salvamento. 
 

3.2.2.2 Las horas de las transmisiones previstas del servicio internacional SafetyNET se 

coordinan a través del Panel coordinador del servicio internacional SafetyNET. 
 

4 RADIOAVISOS NÁUTICOS 
 

4.1 Cuestiones generales 
 

4.1.1 Existen cuatro tipos de radioavisos náuticos: radioavisos NAVAREA, radioavisos de 

subzona, radioavisos costeros y radioavisos locales. Las orientaciones y la coordinación del 

SMRN sólo se refieren a tres de ellos: 
 

 .1 los radioavisos NAVAREA; 
 

 .2 los radioavisos de subzona; y 
 

 .3 los radioavisos costeros. 
 

4.1.2 Los radioavisos náuticos seguirán vigentes hasta que los anule el coordinador que los 

emite. Los radioavisos náuticos se transmitirán mientras la información correspondiente sea 

válida; sin embargo, si los navegantes ya disponen de la información por otros medios oficiales, 

por ejemplo, los avisos a los navegantes, entonces se dejarán de transmitir tras un periodo de seis 

semanas. 
 

4.1.3 La información mínima que un navegante necesita en un radioaviso náutico es el 

"peligro" y la "situación". Es corriente, no obstante, incluir detalles suficientes para permitir 

cierta libertad de movimientos en las proximidades del peligro. Esto significa que el mensaje 

debería proporcionar datos adicionales suficientes para que el navegante pueda reconocer el 

peligro y evaluar las repercusiones para la navegación de su buque. 
 

4.1.4 De ser conocida, se indicará la duración del radioaviso náutico en el texto de éste. 
 

4.1.5 Algunos de los temas de radioavisos náuticos enumerados en 4.2.1.3 (por ejemplo, hielos 

a la deriva, avisos de tsunami y bajamar escorada) quizá también sean adecuados para difundirse 

como radioavisos o pronósticos METAREA. En este caso, debe haber la coordinación adecuada 

entre el coordinador de NAVAREA pertinente y el servicio de transmisión de los radioavisos 

METAREA. 
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4.2 Los cuatro tipos de radioavisos náuticos son: 
 

4.2.1 Radioavisos NAVAREA 
 

4.2.1.1 Los radioavisos NAVAREA proporcionan la información indicada a continuación, que 

los navegantes de altura necesitan para realizar la navegación con seguridad. Se incluye, en 

especial, información sobre nuevos riesgos para la navegación y fallos de importantes ayudas 

náuticas, así como aquélla que pueda ocasionar cambios en las derrotas previstas. 
 

4.2.1.2 Los radioavisos costeros se transmiten a través del servicio internacional NAVTEX o 

del servicio internacional SafetyNET, cuando se haya implantado éste en lugar del NAVTEX. No 

se vuelven a transmitir normalmente como radioaviso NAVAREA a menos que se consideren lo 

suficientemente importantes como para que los navegantes deban estar al corriente de ellos antes 

de entrar en una zona de servicio NAVTEX. El coordinador nacional evaluará la importancia de 

la información a fin de considerarla como radioaviso NAVAREA, mientras que el coordinador 

de NAVAREA tomará la determinación definitiva. 
 

4.2.1.3 Se considera que los temas siguientes son apropiados para que se transmitan en los 

radioavisos NAVAREA. La lista no es exhaustiva y deberá ser tomada sólo como orientación. 

Presupone además que en un aviso a los navegantes no se ha difundido previamente información 

lo bastante precisa sobre estos asuntos: 
 

.1 averías en las luces, señales de niebla, boyas y otras ayudas a la navegación que 

afecten a las vías de navegación principales; 
 

.2 presencia de restos peligrosos de naufragios en las vías de navegación principales 

o cerca de ellas y, si procede, su balizamiento; 
 

.3 establecimiento de nuevas e importantes ayudas a la navegación o de cambios de 

consideración en las ya existentes, cuando lo uno o lo otro pueda crear confusión 

para la navegación; 
 

.4 presencia de remolques grandes y de difícil gobierno en aguas congestionadas; 
 

.5 obstáculos a la deriva potencialmente peligrosos (incluidos buques derrelictos, 

hielos, minas, contenedores y otros objetos de gran tamaño, etc.); 
 

.6 zonas en las que se realizan operaciones de búsqueda y salvamento (SAR) o de 

lucha contra la contaminación (para que se eviten dichas zonas); 
 

.7 presencia de rocas, bancos, arrecifes y restos de naufragio recién descubiertos y 

que probablemente constituyen un peligro para la navegación, y, si procede, su 

balizamiento; 
 

.8 modificación o suspensión inesperadas de derrotas establecidas; 
 

.9 actividades de tendido de cables o conductos, remolque de grandes objetos 

sumergidos destinados a exploraciones de investigación o geofísicas, empleo de 

sumergibles con o sin tripulación, u otras operaciones submarinas que puedan 

constituir un peligro en las vías de navegación o cerca de ellas; 
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.10 establecimiento de instrumentos científicos y de investigación en las vías de 

navegación o en las proximidades de éstas; 

 

.11 establecimiento de estructuras mar adentro en las vías de navegación o cerca de 

ellas; 

 

.12 fallo importante de los servicios de radionavegación y de los servicios 

radioeléctricos o por satélite en tierra de información sobre seguridad marítima; 

 

.13 información relativa a operaciones especiales que puedan afectar a la seguridad de 

la navegación, a veces en extensas zonas, tales como ejercicios navales, 

lanzamientos de misiles, misiones espaciales, pruebas nucleares, zonas de 

vertimiento de municiones, etc. Es importante que cuando se conozca el nivel de 

riesgo se indique esta información en el radioaviso pertinente. Cuando sea posible, 

estos radioavisos se difundirán inicialmente con un mínimo de cinco días de 

anticipación a la fecha señalada para la operación y se hará referencia a las 

publicaciones nacionales pertinentes en el radioaviso; 

 

.14 actos de piratería y robos a mano armada perpetrados contra los buques; 

 

.15 tsunamis y otros fenómenos naturales, tales como cambios anormales en el nivel 

del mar; 

 

.16 información sobre asesoramiento sanitario de la Organización Mundial de la Salud 

(OMS); y 

 

.17 prescripciones relacionadas con la protección
4
. 

 

4.2.2 Radioavisos de subzona 

 

4.2.2.1 Los radioavisos de subzona transmiten información necesaria para la seguridad de la 

navegación en una subzona. Incluyen normalmente los temas enumerados en 4.2.1.3 supra pero 

que afectan únicamente a la subzona. 

 

4.2.3 Radioavisos costeros 

 

4.2.3.1 Los radioavisos costeros difunden información necesaria para la seguridad de la 

navegación en zonas más allá de la boya de paso o de la estación de práctico y no se 

circunscribirán a las vías de navegación principales. Si en una zona se presta el servicio 

NAVTEX, éste debería facilitar radioavisos náuticos en toda la zona de servicio NAVTEX. Si en 

dicha zona no se presta el servicio NAVTEX, será necesario incluir todos los radioavisos 

pertinentes para las aguas costeras que se extiendan hasta 250 millas de la costa en las 

transmisiones del servicio internacional SafetyNET. 

 

4.2.3.2 Los radioavisos costeros deberían contener, como mínimo, los temas enumerados 

en 4.2.1.3. 

                                                 
4 De conformidad con las prescripciones del Código internacional para la protección de los buques y de las 

instalaciones portuarias. 
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4.2.4 Radioavisos locales 

 

4.2.4.1 Los radioavisos locales transmiten información que cubre las aguas costeras, a menudo 

dentro de los límites de jurisdicción de un puerto o de una autoridad portuaria. Se transmiten por 

medios distintos de los servicios NAVTEX o SafetyNET y complementan los radioavisos 

costeros dando información detallada en aguas costeras. 

 

5 PRESCRIPCIONES RELATIVAS A LOS MENSAJES 
 

5.1 Orientaciones 
 
5.1.1 En el Manual conjunto OMI/OHI/OMM relativo a la información sobre seguridad 

marítima, el Manual NAVTEX y el Manual del servicio internacional SafetyNET figuran 

orientaciones sobre el modo de procesar y formatear los radioavisos náuticos. 
 
5.2 Numeración de los mensajes 
 

5.2.1 Los radioavisos náuticos de cada serie se numerarán por orden cronológico a lo largo del 

año civil, comenzando por 00 01 a las 00 00 horas UTC el 1 de enero. 

 

5.2.2 Por regla general, los radioavisos náuticos se deberían transmitir en orden numérico 

inverso durante las transmisiones previstas. 

 

5.3 Idioma 
 

5.3.1 Todos los radioavisos NAVAREA, de subzona y costeros, se transmitirán solamente en 

inglés en los servicios internacionales NAVTEX y SafetyNET. 

 

5.3.2 Además de las transmisiones requeridas en inglés, los radioavisos NAVAREA, de 

subzona y costeros pueden transmitirse en un idioma nacional utilizando los servicios NAVTEX 

y SafetyNET y/u otros medios. 

 

5.3.3 Los radioavisos locales se pueden emitir en el idioma nacional y/o en inglés. 

 

5.4 Mensajes "sin avisos" 
 
5.4.1 Cuando no haya radioavisos náuticos que transmitir en un horario de transmisión 

previsto, se transmitirá un mensaje breve a fin de identificar la transmisión e informar a los 

navegantes de que no hay tráfico de mensajes de radioavisos náuticos. 

 

6 RECURSOS Y RESPONSABILIDADES DE LOS COORDINADORES 
 

6.1 Recursos del coordinador de NAVAREA 
 

6.1.1 El coordinador de NAVAREA ha de: 

 

.1 contar con la experiencia y las fuentes de información de un servicio hidrográfico 

nacional bien establecido; 
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.2 disponer de enlaces de comunicación eficaces, como teléfono, correo electrónico, 

facsímil, Internet, télex, etc., con los coordinadores de subzona y nacionales 

dentro de la zona NAVAREA, con otros coordinadores de NAVAREA y con 

otros proveedores de información; y 

 

.3 tener acceso a sistemas que permitan la transmisión a las aguas navegables de la 

zona NAVAREA. Como mínimo, esto incluirá las descritas en 3.1.1. 

Normalmente debería ser posible captar la transmisión por lo menos a 700 millas 

más allá del límite de la zona NAVAREA (24 horas de travesía de un buque 

rápido). 

 

6.2 Responsabilidades del coordinador de NAVAREA 
 

6.2.1 El coordinador de NAVAREA ha de: 

 

.1 esforzarse por estar al corriente de cuanto pueda afectar considerablemente a la 

seguridad de la navegación dentro de su zona NAVAREA; 

 

.2 evaluar toda la información, tan pronto como la reciba, con ayuda de sus 

conocimientos especializados, determinando si es pertinente para la navegación en 

su zona NAVAREA; 

 

.3 seleccionar la información que se vaya a transmitir de conformidad con las 

orientaciones que figuran en 4.2.1 supra; 

 

.4 redactar los mensajes de los radioavisos NAVAREA de conformidad con el 

Manual conjunto OMI/OHI/OMM relativo a la información sobre seguridad 

marítima; 

 

.5 dirigir y controlar la transmisión de los mensajes de los radioavisos NAVAREA, 

conforme a lo dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la vida 

humana en el mar, 1974, enmendado; 

 

.6 enviar directamente a los coordinadores de NAVAREA cercanos y/o a otros, 

según proceda, por los medios más rápidos de que disponga, los radioavisos 

NAVAREA y la información conexa pertinente que requiera mayor difusión; 

 

.7 asegurarse de que los radioavisos NAVAREA que siguen vigentes durante más de 

seis semanas se ponen inmediatamente a disposición de los coordinadores de 

NAVAREA, otras autoridades y los navegantes en general, según proceda; 

 
.8 asegurarse de que la información relativa a todos los temas de radioavisos 

náuticos enumerados en 4.2.1.3 para los cuales no sea necesario un radioaviso 
NAVAREA en su propia zona NAVAREA se envía directamente a los 
coordinadores nacionales y a los coordinadores de NAVAREA que se vean 
afectados por el acontecimiento; 

 
.9 transmitir los boletines vigentes como mínimo una vez por semana a una hora 

regular prevista; 
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.10 difundir la cancelación de radioavisos NAVAREA que han dejado de ser válidos; 
 
.11 servir de punto central de contacto para cuestiones relacionadas con los 

radioavisos náuticos dentro de su zona NAVAREA; 
 
.12 fomentar y supervisar la aplicación de las normas y prácticas internacionales 

establecidas para la difusión de radioavisos náuticos dentro de su zona 
NAVAREA; 

 
.13 disponer que se emita el radioaviso NAVAREA adecuado cuando se reciba una 

notificación de la autoridad encargada de tomar medidas acerca de los informes 
sobre actos de piratería y robos a mano armada perpetrados contra los buques. 
Además, mantener informado al centro nacional o regional encargado del control 
de la piratería sobre las transmisiones que se vayan a efectuar a largo plazo; 

 
.14 cuando reciba notificación de las autoridades pertinentes, transmitir radioavisos 

NAVAREA apropiados para la difusión de información sobre asesoramiento 
sanitario de la Organización Mundial de la Salud (OMS) y de información relativa 
a los tsunamis; 

 
.15 supervisar las transmisiones que se efectúen para cerciorarse de que los mensajes 

han sido transmitidos de forma correcta; 
 
.16 mantener un registro de los datos de las fuentes en relación con los mensajes 

NAVAREA de conformidad con las prescripciones de la Administración nacional 
del coordinador de NAVAREA; 

 
.17 coordinar las conversaciones preliminares entre los Estados Miembros vecinos 

que se propongan establecer servicios NAVTEX y otras Administraciones 
vecinas, antes de la presentación formal de la solicitud; 

 
.18 contribuir a la elaboración de normas y prácticas internacionales mediante la 

asistencia y participación en las reuniones de la Comisión sobre Difusión de 
Radioavisos a la Navegación (CPRNW) de la OHI y también la participación en 
los foros pertinentes de la OMI, la OHI y la OMM, según proceda, por ejemplo, el 
Subcomité de Radiocomunicaciones y de Búsqueda y Salvamento, el Equipo de 
expertos sobre servicios de seguridad marítima y otras conferencias regionales, 
etc., según sea necesario; y 

 
.19 tener en cuenta que la planificación para contingencias es necesaria. 

 

6.3 Recursos del coordinador de subzona 
 

6.3.1 El coordinador de subzona ha de: 

 

.1 contar con la experiencia y las fuentes de información de un servicio hidrográfico 

nacional bien establecido; 

 



MSC.1/Circ.1288 

ANEXO 1 

Página 11 

 

 

 

I:\CIRC\MSC\1\1288.doc 

.2 disponer de enlaces de comunicación eficaces, como teléfono, correo electrónico, 

facsímil, Internet, télex, etc., con los coordinadores nacionales dentro de la 

subzona, con el coordinador de NAVAREA y con otros proveedores de 

información; y 

 

.3 tener acceso a sistemas que permitan la transmisión a toda la subzona. 

 

6.4 Responsabilidades del coordinador de subzona 
 

6.4.1 El coordinador de subzona ha de: 

 

.1 esforzarse por estar al corriente de cuanto pueda afectar considerablemente a la 

seguridad de la navegación dentro de su subzona; 

 

.2 evaluar toda la información, tan pronto como la reciba, con ayuda de sus 

conocimientos especializados, determinando si es pertinente para la navegación en 

su subzona; 

 

.3 seleccionar la información que se vaya a transmitir de conformidad con las 

orientaciones que figuran en 4.2.1 supra; 

 

.4 redactar los mensajes de los radioavisos de subzona de conformidad con el 

Manual conjunto OMI/OHI/OMM relativo a la información sobre seguridad 

marítima; 

 

.5 dirigir y controlar la transmisión de los mensajes de los radioavisos de subzona, 

conforme a lo dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la vida 

humana en el mar, 1974, enmendado; 

 

.6 enviar directamente a su propio coordinador de NAVAREA, por los medios más 

rápidos de que disponga, los radioavisos de subzona y la información conexa 

pertinente que requiera mayor difusión; 

 

.7 transmitir los boletines vigentes como mínimo una vez por semana a una hora 

regular prevista; 

 

.8 difundir la cancelación de radioavisos de subzona que han dejado de ser válidos; 

 

.9 servir de punto central de contacto para cuestiones relacionadas con los 

radioavisos náuticos dentro de su subzona; 

 

.10 fomentar la aplicación de las normas y prácticas internacionales establecidas para 

la difusión de radioavisos náuticos dentro de su subzona; 

 

.11 supervisar las transmisiones que se efectúen para cerciorarse de que los mensajes 

han sido transmitidos de forma correcta; 
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.12 mantener un registro de los datos de las fuentes en relación con los mensajes 

NAVAREA de conformidad con las prescripciones de la Administración nacional 

del coordinador de NAVAREA; 

 

.13 contribuir a la elaboración de normas y prácticas internacionales mediante la 

asistencia y participación en los foros pertinentes de la OMI, la OHI y la OMM, 

por ejemplo, el Subcomité de Radiocomunicaciones y de Búsqueda y Salvamento, 

el Equipo de expertos sobre servicios de seguridad marítima, conferencias 

regionales pertinentes, etc.; y 

 

.14 tener en cuenta que la planificación para contingencias es necesaria. 

 

6.5 Recursos del coordinador nacional 
 

6.5.1 El coordinador nacional ha de: 

 

.1 contar con fuentes establecidas de información relativa a la seguridad de la 

navegación en aguas nacionales; 

 

.2 disponer de enlaces de comunicación eficaces, como teléfono, correo electrónico, 

facsímil, Internet, télex, etc., con el coordinador de NAVAREA/subzona y con los 

coordinadores nacionales de zonas vecinas; y 

 

.3 tener acceso a sistemas que permitan la transmisión a la zona nacional bajo su 

responsabilidad. 

 

6.6 Responsabilidades del coordinador nacional 
 

6.6.1 El coordinador nacional ha de: 

 

.1 esforzarse por estar al corriente de cuanto pueda afectar considerablemente a la 

seguridad de la navegación dentro de la zona nacional bajo su responsabilidad; 

 

.2 evaluar toda la información, tan pronto como la reciba, con ayuda de sus 

conocimientos especializados, determinando si es pertinente para la navegación en 

la zona nacional bajo su responsabilidad; 

 

.3 seleccionar la información que se vaya a transmitir de conformidad con las 

orientaciones que figuran en 4.2.1 supra; 

 

.4 redactar los mensajes de los radioavisos costeros de conformidad con el Manual 

conjunto OMI/OHI/OMM relativo a la información sobre seguridad marítima; 

 

.5 dirigir y controlar la transmisión de los mensajes de los radioavisos costeros, 

conforme a lo dispuesto en el Convenio internacional para la seguridad de la vida 

humana en el mar, 1974, enmendado; 
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.6 enviar directamente a su coordinador de NAVAREA y/o los coordinadores 

nacionales vecinos, por los medios más rápidos de que disponga, los radioavisos 

costeros y la información conexa pertinente que requiera mayor difusión; 

 

.7 transmitir los boletines vigentes como mínimo una vez por semana a una hora 

regular programada; 

 

.8 difundir la cancelación de radioavisos costeros que han dejado de ser válidos; 

 

.9 servir de punto central de contacto para cuestiones relacionadas con los 

radioavisos náuticos dentro de la zona nacional bajo su responsabilidad; 

 

.10 fomentar la aplicación de las normas y prácticas internacionales establecidas para 

la difusión de radioavisos náuticos dentro de la zona nacional bajo su 

responsabilidad; 

 

.11 supervisar las transmisiones que se efectúen para cerciorarse de que los mensajes 

han sido transmitidos de forma correcta; 

 

.12 mantener un registro de los datos de las fuentes en relación con los mensajes 

NAVAREA de conformidad con las prescripciones de la Administración nacional 

del coordinador de NAVAREA; y 

 

.13 tener en cuenta que la planificación para contingencias es necesaria. 

 

 

*** 
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ANEXO 2 
 

PROCEDIMIENTO DE LA OMI PARA MODIFICAR EL SERVICIO  
MUNDIAL DE RADIOAVISOS NÁUTICOS 

 

 

1 Las propuestas de modificación del servicio mundial de radioavisos náuticos se remitirán 

al Comité de Seguridad Marítima para que éste las evalúe. 

 

2 Las modificaciones del servicio entrarán normalmente en vigor a intervalos de dos años 

aproximadamente o transcurridos unos plazos más largos determinados por el Comité de 

Seguridad Marítima en el momento de aprobarlas. Las modificaciones aprobadas por el Comité 

de Seguridad Marítima serán notificadas a todos los interesados, previéndose un plazo de 

notificación de 12 meses por lo menos, y entrarán en vigor el 1 de enero del año siguiente. 

 

3 Se recabará la conformidad de la Organización Hidrográfica Internacional y la 

participación activa de otros organismos de acuerdo con la índole de las modificaciones 

propuestas. 

 

4 Una vez examinado el fondo de las propuestas de modificación, el Comité de Seguridad 

Marítima encomendará al Subcomité de Radiocomunicaciones y de Búsqueda y Salvamento el 

trabajo de redacción subsiguiente. 

 

5 Por no ser parte integrante del servicio y estar supeditado a frecuentes cambios, el 

programa de horarios y frecuencias de transmisión en las zonas NAVAREA no estará sujeto al 

procedimiento de modificación. 
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Apéndice 
 

ZONAS GEOGRÁFICAS PARA LA COORDINACIÓN  
Y DIFUSIÓN DE RADIOAVISOS NAVAREA 

 
 

 

 
 

 

 La delimitación de estas zonas NAVAREA no guarda relación con las líneas de fronteras 

entre Estados, ni prejuzgará el trazado de las mismas. 

 

 

____________ 

 

SERVICIO MUNDIAL DE RADIOAVISOS NÁUTICOS – NAVAREAS
* 

* Desde enero de 2008 las zonas NAVAREA árticas XVII, XVIII, XIX, XX y XXI no están operativas. 
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